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Пролог

 
Третий ярус. Скрытые помещения.
По всем залам и помещениям лаборатории разносился рев сирен. Аварийное освещение

превращало беспорядочно мечущихся сотрудников в уродливые фигуры с постоянно меняю-
щимися пропорциями. Никто не понимал что происходит и все пытались найти ответ у своих
коллег, ещё больше усиливая общую панику.

Все инструкции и распорядки, предусмотренные для подобных случаев были момен-
тально забыты. Сотрудники скрытого от посторонних глаз полигона ордена Ветра настолько
привыкли к своей безопасности, что сейчас совершенно не знали что делать. Новый виток
паники начался, когда группа наиболее дисциплинированных ученых вернулась в общий зал и
сообщила, что единственный выход, предназначенный для эвакуации персонала, наглухо пере-
крыт автоматическими воротами.

Кассиус Дерт молча следил за передвижениями своих подчиненных, выискивая на мно-
гочисленных экранах только одного человека. Поднятая им тревога имела под собой очень
веские причины, но до полного краха ордена было ещё далеко.

Учёный бросил хмурый взгляд на свой терминал и недовольно поджал губы. Сообщение
агента пришло в самый последний момент. Обнаружение источника питания комплекса счи-
талось почти невозможным, но такой вариант глава ордена тоже учитывал. Слишком много
факторов должно было совпасть, чтобы кто-то сумел обнаружить тщательно замаскированную
систему энергоснабжения.

Причём удивлял Кассиуса не сам факт обнаружения, а та скорость, с которой неизвест-
ный оператор сделал верные выводы и передал свой рапорт дальше по инстанции. В обход
всех установленных на его пути агентов ордена. В обход собственной корпоративной системы
и пойдя против ключевых правил подобных структур о неразглашении.

По отдельности подобные неприятности ещё могли произойти. В разное время и с раз-
ными людьми, но чтобы все и сразу… Кто-то помог новенькому. Показал ему куда нужно смот-
реть и как именно следует поступить. Кто-то, кто отлично знал о возможных последствиях
подобного решения для Кассиуса и его ордена.

По третьему ярусу прокатилась волна непонятных взрывов и разрушений. Десяток хабов,
через которые шли к скрытому комплексу потоки энергии перестали существовать одновре-
менно с уничтожением основного источника, но это была только временная мера. Где-то
вышли из строя дополнительные сервера мелких компаний, где-то обвалились потолки, засы-
пая неучтенное оборудование. Ещё в паре мест началась экстренная реорганизация техноло-
гических мощностей.

Связать между собой эти факты было практически невозможно, но мистер Дерт пре-
красно понимал с кем он имеет дело. Специалисты Крейон Технолоджис были одними из луч-
ших в своём деле. Так просто в покое они его не оставят и ему нужно было грамотно распоря-
диться оставшимся временем.

Самым неприятным в сложившейся ситуации было отсутствие инструментов для её раз-
решения. Основа погибла, а все заготовки были использованы в последней операции. Неудач-
ной и вызывающей множество вопросов. Однако любая проблема имела своё решение и Кас-
сиус это прекрасно знал. Своё решение он уже нашёл, хоть оно и было достаточно спорным
и краткосрочным.

На одном из мониторов мистер Дерт заметил объект своих поисков и удовлетворенно
улыбнулся. Селектор общей связи щёлкнул под пальцем и рев сирен сменился спокойным голо-
сом руководителя лаборатории.
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– Прямой угрозы для сотрудников нет, – невозмутимо произнёс Кассиус, – Всему персо-
налу необходимо собраться в центральной лаборатории для инструктажа. Явка обязательна.

Глава ордена ещё раз взглянул на монитор системы наблюдения и, удовлетворенно хмык-
нув, покинул свой кабинет. Человек на записи неуверенно замер, а потом всё же направился
в обратный путь, так и не добравшись до известного только руководящему составу выхода с
территории комплекса. Ему не хватило всего десяти шагов.



Ж.  Бор.  «Синдикат. Дарк Индастриз»

8

 
Глава 1

 
Третий ярус. Рекреационная зона «Ласковое Утро».
У входа в фундамент суетилась целая толпа сотрудников Крейон Технолоджис. Сколько

их было внутри я даже не представлял. И насколько далеко они зайдут в своих поисках сказать
было сложно.

Моя затея с отвлечением внимания давно вышла из-под контроля и теперь я банально не
понимал, как попасть к себе в апартаменты и не напороться на детальную проверку собствен-
ной личности на предмет наличия скрытых способностей.

Каждый второй сотрудник был вооружён портативным сканером, но Призванных среди
них почти не было. Элита корпорации отправилась на изучение более интересного объекта, чем
место первого нападения. Мне это, правда, мало чем могло помочь. Необходимость вычищать
из памяти двух десятков людей факт собственного существования интереса не вызывала и я
уже почти решил пойти в обратном направлении, когда моего сознания коснулась изумрудная
нить чужого внимания.

Автоматические двери разошлись в стороны и на улицу вывели Дайру. Я стоял в паре
десятков метров и отлично видел сопровождавших мою знакомую Призванных. Они были не
из команды Патрика, а мисс Олл не была похожа на заключенную.

На плечи девушки был наброшен плед, а в её руках дымилась чашка с каким-то напитком.
От припаркованного у обочины флаера тут же отделилась четвёрка парней в чёрных костюмах.
Куклы быстро окружили мисс Олл и та что-то сказала своим сопровождающим. Один из При-
званных Крейон Технолоджис спокойно кивнул своему коллеге. Они сели в свою машину и
уехали в направлении ревущих вдалеке полицейских сирен.

Дайра села на капот своего флаера и неприязненно скинула с себя одеяло. Я подошёл
ближе и присел рядом с девушкой. Слишком близко. Наши руки почти соприкоснулись, но
Призванная тут же отодвинулась, а вокруг её разума возникла многослойная защита.

– Мне очень жаль, мисс Олл, – негромко произнёс я, – Прекрасно понимаю ваши чувства.
–  Нихрена ты не понимаешь, Хан,  – глядя в одну точку перед собой, выдохнула

девушка, – Нихрена…
– Почему же? – нейтрально произнёс я, – Вполне понимаю. Мне пришлось задеть ваши

чувства, мисс Олл. Любовь к вновь обретенной матери, тревогу, доверие, желание защитить
семью. Это очень неприятно и вы имеете полное право злиться на меня.

– Слова, – устало бросила девушка, – Все твои чувства и эмоции – это всего лишь слова,
Хан. Я далеко не образец сопереживания и эмоциональности. Сама часто использую людей в
своих целях, но ты… Ты просто чудовище, Хан. Бесчувственная машина на службе Предвеч-
ной.

– У всех есть свои недостатки, мисс Олл, – не стал спорить я, – За моей спиной нет
огромной компании, которая в любой момент может защитить мои интересы. Нет ресурсов,
нет власти, нет людей. У меня много чего нет, но со мной всегда моя госпожа. И я сделаю все,
чтобы выполнить её волю.

– Вот об этом я и говорю, – желчно усмехнулась девушка, – Ты использовал меня. Как
жалкую приманку. Как простой инструмент! И даже сейчас, когда я прямо тебе об этом говорю,
ты продолжаешь твердить о своих высоких интересах. Своих целях… Знаешь что, Хан?

– Что? – спокойно переспросил я. Разговор не клеился. Наверное мне следовало придер-
живаться обычной своей роли, приводить десятки аргументов и убеждать собеседницу в пра-
вильности своего поступка, но делать этого не хотелось. Дайре нужно было совсем другое, а
я этого дать ей не мог.
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– Иди ты в задницу, со своими интересами, своей госпожой и своими принципами, –
поднимаясь с капота, каким-то неестественно спокойным тоном произнесла девушка и напра-
вилась к задней части флаера. Я шагнул ближе, чтобы открыть дверь, но её марионетки мгно-
венно оттеснили меня в сторону. Более демонстративно проявить свою неприязнь было очень
сложно. Дайра на мгновение остановилась и прямо посмотрела мне в глаза, – Ты знаешь един-
ственную причину, по которой я не сообщила о тебе своим коллегам, Хан. Если с моей матерью
что-то случится, то я приду за тобой. Я возглавлю охоту и буду травить тебя по всему Зингару
до тех пор, пока ты не уберешься обратно в ту дыру из которой вылез или не сдохнешь.

– Решение вступить в союз исходило не от меня, – невозмутимо ответил я, – Но я уловил
суть вашей речи, мисс Олл. Хорошего вам дня.

Хлопок двери стал мне ответом. Куклы расселись по своим местам и флаер Призванной
тронулся с места. В ближайшее время на помощь Дайры можно было не рассчитывать. Да и
в последующее, в принципе, тоже. Однако я отчётливо понимал одно – свою угрозу девушка
не просто может претворить в жизнь. Она приложит для этого все свои силы и опыт, а это
означало, что о безопасности госпожи Мелиссы мне стоит подумать уже сейчас.

И дело было вовсе не в том, что я опасался мисс Олл. Ещё один Призванный в рядах
корпораций ничего для меня не менял. Мне просто не хотелось убивать эту девушку, хотя
логика твердила, что это нужно сделать немедленно. Буквально сейчас отправить команду для
ликвидации опасного противника и уже не возвращаться к этому вопросу.

Что-то подсказывало мне, что мы ещё встретимся с Дайрой и на чьей она будет в этот
момент стороне было неизвестно. Возможно, от решения Призванной что-то будет зависеть
в будущем. Сейчас же она выразила свою позицию предельно ясно и мне нужно было просто
принять этот факт. Хоть делать это очень не хотелось.

Я развернулся спиной к изучающим каждый сантиметр места нападения корпам и отпра-
вился в обратном направлении. Привычки оставлять или откладывать неприятные дела на дру-
гое время у меня никогда не было. И перекладывать ответственность за свои поступки на дру-
гих я никогда не умел. Тем более, что такую ношу переложить было просто не на кого.

Прогулка вдоль ограждения рекреационной зоны заняла гораздо больше времени, чем
могла бы. Разговор с Дайрой не шёл из головы. Я понимал, что всё сделал правильно. Общий
итог операции меня полностью устраивал. Внимание Крейон Технолоджис полностью пере-
ключилось на неведомых создателей прайсеров и до меня их руки доберутся нескоро.

Если бывшие хозяева Майкла не совсем идиоты, а судя по масштабам их деятельности
они таковыми не были, у этих людей должна иметься целая масса резервных систем и запас-
ных планов. Они не первый год противостояли системе, а уже одно это говорило о многом.
Уничтожить подобную структуру одним ударом практически невозможно и я рассчитывал, что
этот вопрос на какое-то время займет ищеек корпов.

Мне необходимо было поднять собственную организацию на качественно новый уровень,
но как это сделать я пока не представлял. Кроме смутной сказки, о которой упоминала в раз-
говоре Дайра, никаких вариантов у меня не было. Ну не идти же мне в администрацию города
для регистрации новой корпорации, в самом деле?

Мысли раз за разом возвращались к мисс Олл и в какой-то момент я просто запретил себе
о ней думать. Принятое решение было верным во всех отношениях. Дайре ничего не угрожало.
Её матери тоже. Синдикат временно в безопасности. Нужно двигаться дальше. Точка.

Р азумные рассуждения помогли снять неприятные ощущения только частично. Я
вообще не понимал почему так сильно зациклился на этой ситуации, но привычка разбирать
подобные моменты часто спасала от критических ошибок в будущем. А сейчас я вообще не
мог найти серьёзной причины для беспокойства.

Ещё до начала событий я пришёл к выводу, что помощь Дайры мне особо не требуется.
Сам решил организовать её встречу с Мелиссой, уже зная о сложившейся на территории ком-
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плекса ситуации. Решение взвешенное и обдуманное. Использование девушки в качестве при-
манки для Призванных, в моем текущем положении, выглядело не более чем разумным при-
менением имеющихся возможностей. Что изменилось? Почему меня так беспокоит реакция
девушки, которую я закономерно ожидал увидеть? И почему я ощущаю, как она удаляется от
меня по улицам третьего яруса?

Последняя мысль стала для меня настоящим открытием и я даже на пару секунд замер,
прислушиваясь к собственным ощущениям. Не показалось. До жилого комплекса Дайре оста-
валось преодолеть всего пару перекрестков. В разуме девушки царил полный раздрай, но кон-
кретных мыслей я не видел. Просто общее впечатление.

Попытка проверить состояние Призванной более тщательно мгновенно наткнулась на
барьер изумрудной энергии. Причём принадлежала эта сила не самой девушке и преграда воз-
никла за пределами её разума. Где-то по пути к моей цели.

Я тут же отошёл к стене комплекса, чтобы не торчать на пути редких прохожих, и при-
нялся за более детальную проверку. Источником энергии такой мощи, что легко могла прегра-
дить мне путь, как бы это странно не звучало, мог быть только Источник рекреационной зоны.
Или его хозяйка.

Вскоре мне удалось обнаружить ряд странностей, которые вынудили меня прекратить
поиски. Во-первых, в отличии от всех остальных гостей «Ласкового Утра», Дайра обладала
очень необычной связующей нитью. Она была гораздо больше похожа на те странные кон-
струкции, которые тянулись между всеми источниками рекреационных зон, чем на обычный
поводок.

Во-вторых, эта цепочка рун была неоднородной и в ней присутствовали символы моей
госпожи. Именно этим объяснялась моя странная чувствительность к состоянию мисс Олл и
возможность ощущать её присутствие на большом расстоянии. Ко мне тянулась точно такая
же цепочка, но, в отличии от Призванной, моя в основном состояла из рун Предвечной.

И в-третьих, в ядре мисс Олл, медленно и неотвратимо, пробуждались зачатки энер-
гии Тьмы. Дочь сильнейших владеющих двух корпораций действительно оказалась дуалом, но
вовсе не таким, какого хотел видеть господин Прайст. Возможно общение со мной или прямое
подключение к измененному накопителю запустили процесс инициации. Источник рекреаци-
онной зоны, будучи полуразумным порождением одной из Сил, в очередной раз принял соб-
ственное решение и нашёл для себя идеального хранителя.

В такой ситуации конфликт с Дайром имел очень неприятные последствия. Для меня.
Я не знал по какому принципу выбираются главы культов, но исключать тот факт, что скоро
могли состояться досрочные выборы на пост хозяйки рекреационной зоны, не мог. Не имел
права.

Источник оказался гораздо умнее, чем я предполагал. Мисс Олл, не сейчас, но в перспек-
тиве, объединяла в себе две основные силы накопителя и, в теории, могла свести моё влияние
на структуры комплекса к нулю. Он просто замкнет на неё все цепи управления и я останусь
ни с чем. На влиянии Предвечной это никак не скажется, но мой синдикат останется без очень
важного плацдарма и лишится существенной части своих доходов.

– У вас всё в порядке, сэр? – участливо спросила меня проходившая мимо женщина.
–  Да-да, спасибо,  – благодарно улыбнулся я, только в этот момент поняв, что уже

несколько минут стою без движения и напряжённо пялюсь в одну точку, – Всё хорошо.
Женщина пару раз кивнула и отправилась дальше по своим делам, а я наконец вынырнул

из раздумий и быстро пошёл в сторону главного входа на территорию «Ласкового Утра». Ско-
рее всего, разговор с Мелиссой будет ещё более сложным, чем я думал изначально. Особенно
если она в курсе того, что происходит с её дочерью.

Толпа на входе увеличилась вдвое. А вот количество охраны стало меньше, что несколько
противоречило ситуации. Среди проверяющих гостей сотрудников в этот раз не было главы
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службы безопасности и мне пришлось дожидаться возможности попасть внутрь в общей оче-
реди. Привлекать к себе внимание дополнительными требованиями я не хотел. А пара флег-
матичных парней в форме Крейон Технолоджис и с портативными сканерами в руках только
подтвердили правильность моего решения. Их я заметил только вплотную приблизившись к
воротам.

Корпы проверяли далеко не всех и, в основном, просто скользили флегматичным взгля-
дом по толпе туристов. При моем приближении, привратник, возглавлявший отряд проверяю-
щих, вежливо мне кивнул и указал на распахнутые ворота. Вместе со мной также пропустили
ещё двоих гостей и я, используя их, как щит от внимания представителей корпорации, невоз-
мутимо прошёл внутрь.

Спокойствие корпов можно было объяснить только одним – основных виновников недав-
них беспорядков искали совсем в другом месте, а здесь просто создавалась видимость кон-
троля ситуации. Если я прав, то и в западном фундаменте комплекса активность следователей
скоро сойдёт на нет. Я искренне надеялся, что обычные люди, даже с помощью современного
оборудования, не сумеют обнаружить установленные на первом этаже якоря пространствен-
ных коридоров.

Оставался ещё огромный шанс допроса свидетелей. И беспокоили меня не столько их
ответы, сколько отсутствие в системе упоминаний о том, что эти люди пересекали границы
третьего яруса обычным путем. Люди Пьера и Мими были изначально проинструктированы на
этот счёт и в момент нападения отсутствовали на месте событий, но случайности случались.
Неприятно часто, надо сказать, случались, но я рассчитывал на опыт коренных обитателей
первого яруса, для которых появление поблизости любого корпа становилось однозначным
сигналом к бегству.

Парковка возле ворот оказалась пустой. Между центральным зданием и входом в ком-
плекс непрерывно курсировал транспорт, но поток туристов был велик, как никогда. Недав-
ние события администрация умудрилась вывернуть себе на пользу и качественно использо-
вать упоминания своего заведения в прессе. Кажется на огромных экранах вдоль улиц я даже
видел несколько вирусных реклам, которые показывали, как на территорию пребывают отряды
сотрудников Крейон Технолоджис. Видимо для корпоративного отдыха, иначе приток гостей
я объяснить никак не мог.

До главного здания мне пришлось ехать в компании почти десятка возбужденных гостей.
На длиннющем электрокаре, который ехал ещё медленнее, чем обычно. Из их разговоров мне
стала понятна причина ажиотажа туристов.

Ушлые рекламщики рекреационной зоны запустили грандиозную компанию по привле-
чению новых клиентов. Для всех, кто ни разу не был на территории комплекса, цена на разовое
посещение сократилась в несколько раз. Почти двадцать минут мне пришлось наслаждаться
восхищенными вздохами публики, которая раньше просто не могла себе позволить подобную
роскошь.

Особой выгоды для «Ласкового Утра» я в этом не видел. Цена отдыха хорошо фильтро-
вала контингент и служила естественной защитой против неблагополучных элементов. Вывод
напрашивался всего один – Источник велел своей хранительнице нарастить объёмы снабжения
его энергией. Камень Риналы уже начал подготовку к трудным временам.

Мне непривычно было видеть такие толпы людей на территории рекреационной зоны.
Персонал сбивался с ног и уже не был так же улыбчив и расслаблен. Однако все структуры
работали исправно и конфликтов удавалось избежать. Гости терпеливо дожидались своей оче-
реди на заселение. Вполне возможно, что и положение моего фундамента уже пересмотрели.
Но об этом лучше было спросить напрямую.

Я обошёл здание по периметру в поисках нужной ниши и привычно нащупал пусковой
механизм своей энергией. Импульс силы ушёл в пустоту, а второй попытки мне не дали.
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– Мы изменили алгоритм, мистер Хан, – послышался из-за моей спины голос Моник и
я неспешно обернулся, – И установили дополнительные механизмы контроля. Во избежание
недоразумений и для обеспечения безопасности ключевых структур комплекса.

За спиной главы службы безопасности рекреационной зоны стояли трое молчаливых пар-
ней с короткими автоматами в руках. Фланирующие мимо туристы никак не реагировали на
оружие. Прикреплённые к каждому из них поводки надёжно удерживали внимание гостей на
многочисленных красотах «Ласкового Утра». Их не интересовали ни автоматы, ни решитель-
ное выражение мисс Сарт, ни моё озадаченное лицо.

В отличии от меня. Потому что мне только что недвусмысленно заявили, что видеть меня
в святилище не желают. И это был самый настоящий бунт.
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Глава 2

 
– Если вы хотите мне о чем-то сказать, мисс Сарт, – хищно улыбнулся я, – То самое

время это сделать.
Настроение было отвратным и желания играть в чужие игры не было никакого. Тем более

по правилам противника. Устраивать бойню посреди рекреационной зоны я не собирался, но
и тыкать меня носом в собственную лужу я никому не позволю. И Моник должна была это
понимать, когда притащила с собой тройку бойцов с их игрушками.

– На территории комплекса в последнее время слишком опасно, мистер Хан, – несмотря
на все усилия, хладнокровие собеседницы дало трещину. Даже поддержка эмоциональной ста-
бильности со стороны Источника женщине не помогла, – Госпожа запретила посещать закры-
тую территорию до полного урегулирования ситуации. Всем запретила, мистер Хан. Не только
вам.

Я был на сто процентов уверен, что изначально глава службы безопасности собиралась
сказать вовсе не это. Скорее всего она заготовила полноценную речь, где не забыла упомянуть
о своём ко мне отношении и полной поддержке своей госпожи, которая решилась наконец
избавиться от неприятного партнёра.

Однако и Мелисса, и её помощница не учли один очень важный фактор в своих расчетах.
Они забыли кто я такой и с чего началось наше сотрудничество. И, кажется, Моник до сих
пор этого не понимала. Именно этим объяснялось наличие за её спиной вооружённых людей,
которые, по сути, никак не влияли на ситуацию.

– Предлагаю вам немного пофантазировать, мисс Сарт, – негромко произнёс я, – Пред-
ставьте себе, что я отказался выполнить ваше требование. Более того, я начал решительно тре-
бовать встречи с Мелиссой. Прямо здесь и сейчас. Что вы будете делать, Моник?

– У службы безопасности комплекса достаточно аргументов для работы с самыми слож-
ными случаями, – холодно ответила женщина, но в последний момент её голос предательски
дрогнул, – У моих подчиненных хватает компетенций для решения задач любой сложности.

Бойцы ощутили, что настала их очередь проявить себя и поддержать свою начальницу.
Чем вызвана озабоченность мисс Сарт они не особенно понимали. Я ничем не отличался от
обычного гостя рекреационной зоны и серьёзных опасений у них не вызывал, однако это не
помешало им продемонстрировать свою готовность к открытому конфликту. Очень профес-
сионально, надо сказать, продемонстрировать.

В позах сотрудников службы безопасности почти ничего не изменилось. Один чуть сме-
стился в сторону. Двое других слегка развернулись. Секунду спустя дула всех трех автоматов
смотрели мне в грудь, а по розовой футболке скользили красноватые точки целеуказателей,
видимо для лучшей наглядности.

Я широко улыбнулся и демонстративно поднял руки. Решительность бойцов меня
несколько развеселила, но, глядя на мою улыбку, мисс Сарт почему-то отступила на шаг назад
и слегка поежилась. Я не исключал того, что в обоймах автоматов были какие-нибудь особые
патроны, но технически это ничего не меняло. Ждать пока до меня долетят первые пули и тем
более проверять их свойства на своей шкуре я бы не стал в любом случае.

– Ваши слова вызывают у меня недоумение, мисс Сарт, – последовательно увеличивая
давление на разум женщины, произнёс я и тремя короткими импульсами превратил внутрен-
ности оружия противников в кучу металлолома. Слишком сложная техника имела массу недо-
статков, в том числе крайне низкую защиту против большинства Сил, – Особенно в свете того,
что ваши аргументы могут быть недостаточно вескими. Вы уверены, что госпожа Мелисса
сформулировала свой приказ именно так? Признаться, мне бы не хотелось превращать наше
партнерство в череду бесконечных подозрений и недомолвок.
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Моник резко побледнела и начала заваливаться на своих подчиненных. Я удивлённо сле-
дил за её падением, но долго гадать о том, что случилось с моей собеседницей времени не было.
Безопасники восприняли происходящее, как сигнал к действию. Сухо и бесполезно щелкнули
поломанные мной автоматы. Один из бойцов подхватил Моник и потащил её в сторону, а двое
других бросились ко мне. В руках противников сверкнули ножи из армогласа, под завязку
заполненные энергией Жизни.

Несколько туристов остановились в десятке метров от нас и начали громко аплодиро-
вать. Схватку нескольких человек прямо посреди рекреационной зоны они, по всей видимости,
восприняли, как показательные выступления или какое-то шоу. Как именно поводки энергии
вывернули восприятие гостей я не знал, но никакой паники на их лицах не было.

Первый удар прошёл в нескольких сантиметрах от моего лица. Безопаснику не удалось
отвлечь моё внимание и я легко отбил нож его напарника, направленный мне в грудь. Убивать
парней мне не хотелось, а вырубить их я просто не успел.

Сначала один из нападавших качнулся назад и резко побледнел, как его начальница
минутой раньше. Второй ещё пытался атаковать, но тоже внезапно упал на колено, а потом
потерял сознание. В отдалении лежал на теле мисс Сарт её спасатель. В воздухе гремели апло-
дисменты и звучали восхищенные крики.

– Браво! – надрывался лысый мужик с пышными усами, – Браво!
– Как он это сделал? – удивлённо спросила его спутница.
–Бесконтактная борьба, дорогая, – с важным видом ответил девушке лысый, – Во время

службы я изучал эту технику. Очень энергозатратно, но крайне эффективно. Я ещё помню
некоторые приёмы с тех времен…

Зрители неспешно расходились по своим делам, а я пытался понять что же всё-таки про-
изошло. Быстрый осмотр тел противников дал очень противоречивую информацию. Они все
были живы, но при этом находились в состоянии близком к коме. Собственные силы организ-
мов всех людей были почти исчерпаны, а управляющие поводки обесточены.

«Мелисса!!!» – мысленно взревел я. Мне нужны были ответы и первоначальная тема
встречи с хранительницей рекреационной зоны отошла на второй план, – «Где ты?!»

В ответ я ощутил слабую волну изумрудной энергии, пробежавшуюся по моей связи с
накопителем. Она погасла так и не добравшись до меня, утонув в сиянии редких знаков силы
Жизни. Следующая попытка была более продуктивной. Я отследил точку угасания встречной
волны и растянул свое внимание до этого места.

«Поспеши,» – проник в мой разум слабый голос Мелиссы, а следом за ним пришла стран-
ная картинка длинной лестницы и череды разноцветных цифр.

Понимание что это означает пришло чуть позже и я побежал в сторону входа в централь-
ное здание. Навстречу мне попалась группа хмурых людей в серых комбинезонах. Один из них
невозмутимо поднял с земли тело Моник и потащил его в сторону ближайшего служебного
входа. Разбираться кто это такие было некогда и я просто проскочил мимо.

В сообщении Мелиссы был указан ещё один вход в святилище, о котором знала только
хранительница. Ситуация вызывала массу вопросов, но я решил довериться хозяйке «Ласко-
вого Утра». Разыгрывать подобный спектакль не было никакого смысла. К тому же на мне он
толком никак не сказался, а сама хранительница, по моим ощущениям, полностью утратила
контроль над персоналом и оказалась в изоляции.

Переполненный холл центрального здания оглушил меня гомоном голосов. Хорошо, что
большинство фундаментов Зингара имели примерно одинаковое строение и внутри можно
было ориентироваться без особых сложностей. Был в одном – был во всех. Однако у лифта
мне пришлось выиграть настоящее сражение с толпой туристов, чтобы влезть в переполненную
кабину.
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Только по уши заряженные энергией Источника гости могли испытывать счастье и эйфо-
рию в крохотном переполненном пассажирами пространстве. Я к ним не относился и с трудом
сдерживался, чтобы не создать барьер вокруг своего тела. Давка была ужасной!

– Семнадцатый этаж, – сумел выдавить я. Дотянуться до панели управления не было
решительно никакой возможности, хоть я и стоял всего в метре от неё, – Будьте любезны…

Кто-то ткнул в нужную мне кнопку и двери закрылись. По пути часть туристов покинула
лифт и на моем этаже из дверей уже не вываливалась толпа потных тел. Поиски указанного
хранительницей номера заняли всего пару минут. Я быстро ввёл на панели код доступа и вошёл
внутрь.

Вместо привычной обстановки гостиничных апартаментов, я увидел обычную квартиру,
пусть и довольно большую. Пробежавшись по нескольким комнатам, я так и не обнаружил
вход на скрытую от посторонних лестницу. Пришлось прибегнуть к помощи Майсоров, для
которых обычные стены не были серьезным препятствием.

Очередная панель кодового замка нашлась в спальне и вскоре я уже несся к вершине
фундамента, прыгая через пару ступенек. Уже на последнем пролёте пришёл к выводу, что мог
спокойно преодолеть это расстояние в тенях, сэкономив время и силы. Жаль, что вспомнил
об этом слишком поздно.

– Мелисса! – распахивая самую обычную дверь, в которую упиралась лестница, выкрик-
нул я.

– Мы совершили большую ошибку, Хан, – послышался сбоку усталый голос хранитель-
ницы и я тут же повернулся к ней. Женщина, обхватив колени, сидела на небольшом камне и
смотрела на колышущиеся перед ней ветви кустарника, – Очень большую.

– На меня напали внизу люди мисс Сарт, Мелисса, – подходя ближе, произнёс я, – Что
происходит?

– Не нужно было этого делать, – словно не слыша меня, пробормотала хранительница, –
Не нужно…

– Мелисса? – осторожно коснувшись плеча собеседницы, позвал я, – Мисс Сарт… Ты
меня слышишь?

– Это уже не имеет значения, – слегка отстранилась женщина, – Моник больше не под-
чиняется мне. Никто не подчиняется…

– Что произошло? – присаживаясь напротив Мелиссы и пытаясь поймать её бессмыслен-
ный взгляд, спросил я, – Возможно мы можем всё исправить, Мелисса, но мне понадобится
твоя помощь.

–  Он принял решение,  – взгляд хранительницы неожиданно затвердел, а в глазах
появился гнев, – Он будет ждать. И я ему больше не нужна.

– Тогла почему ты всё ещё здесь? – поняв, что речь идёт о своевольном Источнике ком-
плекса, спросил я.

– Он не отпускает меня, – печально улыбнулась Мелисса, – Новый хранитель не может
принять связующие узы, пока жив старый. Боюсь, мне недолго осталось, Хан.

В качестве подтверждения своих слов, хозяйка Ласкового Утра сорвала пару травинок
и поднесла их ко рту. Ещё по пути растения начали чернеть и высыхать, а коснувшись губ
Мелиссы осыпались на землю невесомым прахом. Я потрясенно смотрел на эту картину и впер-
вые не знал, что сказать. Накопитель, фактически, приговорил свою верную служительницу к
голодной смерти. Это просто не укладывалось у меня в голове.

Круговорот жизни всегда был довольно жесток к слабым, но это выходило за все воз-
можные рамки.

– Спасибо, что привёл ко мне мою дочь, Хан, – негромко произнесла женщина, – Я была
рада увидеть её, хоть мне и жаль, что всё так повернулось. Она хорошая девочка и станет
достойной хранительницей комплекса.
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– Дайра не может сейчас занять твоё место, – уверенно ответил я, – Я вообще не уверен,
что она сумеет обуздать силу Предвечной, когда та окончательно пробудится. У нас ещё есть
время. Возможно настройки Источника сбились из-за смешения сил. Достаточно их изменить
и тогда…

– Смешение сил здесь ни при чем, Хан, – грустно улыбнулась моя собеседница, – Ещё в
самом начале своего пути хранителя я очень много времени проводила рядом со святыней. Я
изучала её. Искала пути развития и поддержки… Однажды я настолько глубоко погрузилась
в глубины его силы, что мне открылась первичная структура божественного творения. Изна-
чальный замысел создательницы этого чуда. Моей госпожи, которая так долго не отвечает на
молитвы своих слуг, что некоторые из нас уже стали забывать о ней.

Я внимательно слушал рассказ Мелиссы, но мои мысли были совсем в другом месте.
Десятки Майсоров отправились на поляну с накопителем, но ни один из них не сумел пересечь
невидимую черту. Камень излучал глубокое зелёное сияние, так близкое к черному, что ино-
гда их можно было перепутать. Источник надёжно защитил себя от постороннего влияния и
полностью контролировал территорию святилища, просто позволяя нам находиться рядом.

– Но перед их глазами всегда была наша реликвия, – монотонно продолжила Мелисса.
Женщина словно впала в какое-то подобие транса и не реагировала ни на что вокруг, – Она
давала нам силы и поддерживала нашу веру. Со временем, многие служители стали считать
Источник истинным воплощением нашей религии. И хранители не препятствовали этому.
Таков был приказ камня Риналы и исходил он из самой его сути.

– Ты говорила, что видела структуру накопителя, – осторожно, чтобы не выбить собесед-
ницу из медитативного состояния, напомнил я, – Что это?

–  Изначальные руны,  – нейтрально ответила женщина,  – Письмена воплощений Сил,
недоступные смертным. Их значение недоступно даже хранителям, но тогда, в тот момент… Я
отчётливо поняла, что в этом клубке символов сосредоточена вся мудрость Риналы. Её посла-
ние нам. Животворящая создала своей силой великий артефакт ещё на заре времен и с тех пор
он слепо придерживается её воли. Для живущих сейчас это можно было бы назвать програм-
мой, если бы не сложность этой структуры.

– И в чем же задача этой программы? – спросил я, – Почему ты вспомнила о ней только
сейчас?

– Я была слепа, – выныривая из воспоминаний и глядя на меня до боли трезвым взгля-
дом, ответила Мелисса, – Вера ослепила меня, как и всех моих предшественников. Десятки
хранителей сменяли друг друга, а Источник всё это время шёл к своей цели. Однажды к нам
пришли жрицы Риналы. Мне было всего двенадцать. Они велели моим родителям отдать меня
скаутам Этернал Индастриз и те не стали спорить. Сейчас я понимаю, что мои воспоминания
о прекрасном отпуске и зеленых лугах курорта были ложью. Мои родители получили управ-
ляющие нити и с радостью выполнили приказ служителей.

– Это могло быть обычным совпадением, – предположил я, – В тебе могли заметить силь-
ный дар и просто помогли его развить.

– Источник мыслит совсем иначе, нежели обычные люди, мистер Хан, – горько усмехну-
лась женщина, – И он никогда не ошибается. Второй раз жрецы пришли ко мне, когда я была
уже беременна. Они приняли меня в культ и велели ждать. Приказали беречь своё дитя и вос-
питывать его с любовью к Животворящей. А потом… Я стала первой хранительницей, которой
камень Риналы стёр память. Пять лет я считала, что это обязательное условие для главного
служителя. До сегодняшнего дня.

– Встреча с Дайрой? – вопросительно произнёс я и собеседница утвердительно кивнула.
– Он велел мне принять её в культ, – сглотнув вставший в горле ком, негромко произ-

несла Мелисса, – Сказал, что эта девушка нужна нам. А потом вернул мне память. Я увидела
протянувшуюся к ядру моей дочери цепь из средоточия источника слишком поздно. Мы долго
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беседовали с Дайрой и время было потеряно. Сил разорвать эту цепь мне уже не хватило, а
потом моя связь с Источником перестала существовать. Он просто выбросил меня, как ненуж-
ную вещь, получив наконец долгожданного хранителя, которого пытался создать много веков.
Носителя двух сил, в ком переплелись стихии Жизни и Тьмы.

– Зачем он ему? – напряжённо уточнил я. История выглядела бредовой сказкой. Слиш-
ком далёкая цель. Слишком многое должно было совпасть, чтобы мозаика сложилась.

– Я не знаю, – покачала головой хранительница. Теперь уже бывшая, потому что я отчёт-
ливо видел в сознании собеседницы след от разрушенной связи с накопителем, – И никто,
кроме его создательницы не знает. Одно могу сказать точно. Те связи… Те цепи, что я видела
когда-то – они изменились и пришли в движение. Сила Предвечной запустила скрытый меха-
низм и этот процесс уже невозможно остановить.

– Энергия моей Покровительницы ещё спит в ядре Дайры, – возразил я, – Ей потребуются
месяцы, чтобы пробудиться, и ещё неизвестно, чем закончится инициация.

– Вы забываете одну важную вещь, мистер Хан, – грустно ответила Мелисса, – Источ-
ник не только обладает собственным разумом. Он умеет учиться. И то, что он видел хотя бы
однажды, камень Риналы легко может повторить вновь. Возможно, он делает это уже сейчас.

Всего пара секунд мне потребовалась на осмысление чужих слов. Память услужливо
подсунула нужную картинку. Тёмный зал. Полтора десятка потеющих бойцов Клауса. Ритуал.
Твою мать!
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Глава 3

 
Сразу стали понятны многие особенности возникшей между Дайрой и Источником

связи. Мои ощущения не были ошибкой. Что-то подобное я испытывал во время создания
отряда Бессмертных. Хитрая каменюка, мирно стоявшая в нескольких десятках метров от нас,
не только воспользовалась открытым мной методом возвышения, она и меня для его актива-
ции использовала без моего ведома. А такого я не прощал никому.

В ответ на мои мысли, в отдалении послышалось шипение возникшего силового поля.
Камень Риналы воспринимал меня всерьёз и мгновенно возвел вокруг себя несколько допол-
нительных барьеров. Я мог прямо сейчас попытаться взять штурмом своевольный накопитель
и он это понимал. И вполне вероятная поломка всех основных структур комплекса остановить
меня не могла. Однако гораздо более важным мне показалось другое.

Если камень боялся моей атаки, то видел возможности своего поражения. А раз такие
возможности имелись, то текущую ситуацию можно было изменить. Сбить настройки или
обнулить текущие задачи Источника. Вариантов было много. Я отлично помнил, как выглядел
накопитель изнутри. Я знал, что могу им управлять. Пусть через силу Предвечной, но основ-
ные процессы были мне доступны.

Однако вместо прямого штурма я решил поступить иначе. Разум укрыла мощнейшая
защита, на которую я только был способен. Даже связующая нить, ведущая к темной стороне
Источника, перестала ощущаться, как что-то живое и превратилась в обычный придаток моего
сознания. Я мог её использовать, но никаких сигналов она больше проводить не могла. Это
было одной из главных целей всех моих манипуляций.

Без моего участия разогнать тёмную часть ядра Дайры было просто невозможно. Я был
тем двусторонним маяком, который позволял двум Силам взаимодействовать друг с другом.
Прослойкой, которая обеспечивала стабильность всех процессов.

– Перестань, – неожиданно холодно произнесла Мелисса, – Ты мешаешь.
Глаза хранительницы загорелись зелёным светом, а все тело как-то неестественно напряг-

лось, словно его новый хозяин не знал что с ним делать. Моя собеседница больше не владела
собой. Её место занял древний артефакт, который был создан на заре времен.

– Нет, – покачал головой я, – Пока не объяснишь мне что происходит, ты не получишь
ни крупицы моей энергии.

– Путь должен завершиться, – Мелисса посмотрела на меня пылающими энергией Источ-
ника глазами, – Ты не имеешь права мешать. Новый хранитель должен занять свое место и
вернуть мне всё.

– Что вернуть? – спросил я.
– Всё, – коротко ответил через свою марионетку накопитель. Камень был достаточно

умен для того, чтобы не общаться со мной напрямую. Для этого он обязан был раскрыть себя,
на что я, отчасти, рассчитывал, но этого не произошло. Источник сумел найти другой путь,
однако такой вариант тоже имел свои преимущества, – Меня.

– Почему именно сейчас? – задал следующий вопрос я, – Новый хранитель ещё не готов,
а старый полон сил. Твоя служительница не будет препятствовать смене и ещё может принести
много пользы.

– Хозяин времени учёл всё, – без единой эмоции в голосе, ответила марионетка, – Путь
начался по велению создательницы и завершится согласно её воле. Не мешай. Новый шаг
послужит величию твоей госпожи. Союз нерушим.

– Мелисса должна выжить, – категорично заявил я, – Ты лишил её связи и места во главе
культа. Она не представляет угрозы и готова служить тебе дальше.
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– Нет, – холодно ответил Источник, – Цикл правления завершается смертью хранителя.
Его знания должны вернуться ко мне. Это закон.

–  Если Мелисса погибнет, то новая хранительница попытается меня убить,  – бросил
пробный шар я. Шантажировать древние артефакты мне ещё не доводилось. В отличии от
живых существ, у моего собеседника не было свойственных людям страхов и сомнений. Он
придерживался только заложенной в него изначально логики, понять которую смертным было
не дано, – Если она преуспеет, то это уничтожит твою взаимосвязь с Предвечной. Нарушит
твою стабильность и мои дальнейшие планы.

– У каждого свой путь, тёмный, – спокойно ответила марионетка, – Каждый следует ему
в меру сил и способностей. Если ты погибнешь, значит ты слишком слаб, чтобы идти дальше.

– А если погибнет новая хранительница? – невозмутимо спросил я. Нащупать твёрдую
почву для дальнейшего движения никак не получалось. У меня складывалось ощущение, что
я пытаюсь переспорить торговый автомат по продаже газировки. Источник игнорировал мои
аргументы с каменным спокойствием. Что, впрочем, меня не удивляло.

– Этого не произойдёт, – уверенно ответил мой собеседник. В его голосе впервые мельк-
нула тень живой эмоции. И я мог поклясться чем угодно, что это был намёк на превосход-
ство, – Я сумею её защитить. И твоя Покровительница мне в этом поможет. Союз нерушим.
Ты погибнешь. Путь продолжится.

– Я погибну, – спокойно кивнул я, – Вполне допускаю такой вариант. Новая хранитель-
ница обладает массой талантов, которым трудно противостоять.

– Это так, – величественно кивнула Мелисса, – Подготовка не была напрасной. Значит
мой путь важнее твоего. Таков круговорот Жизни. Слабые умирают.

– Это так, – снова подтвердил я, – Умереть может каждый и я в том числе. Но ты должен
знать, что перед смертью я обязательно расскажу Дайре как и почему умерла её мать. Кто
привёл её в культ и кто принял решение заключить союз с Предвечной, которого ни я, ни твоя
хранительница не хотели.

– Это не имеет… – безразлично начал Источник, но я его перебил.
– И стереть своей новой служительнице память, пряча следы своих действий, тебе не

удастся, – с нажимом произнёс я, – У меня хватит способностей и поддержки моей госпожи,
чтобы защитить воспоминания девушки от твоих действий. Её ненависть обрушится на тебя.
Ты ведь уже сделал свой выбор? Уже начал инициацию? Что ты будешь делать, когда твоей
сутью начнёт управлять существо, которое всей душой желает тебе смерти?

Камень Риналы не умел испытывать человеческие эмоции и тем более выражать их
посредством мимики и жестов. Лицо марионетки осталось неподвижным, дыхание ровным,
взгляд не изменился. Искусственный разум не обладал привычными мне недостатками живых
существ, но я все равно смог найти для себя подходящий ориентир.

Артефакт мог обрабатывать просто чудовищные объёмы данных за очень короткое
время. Никаким современным машинам такая производительность даже не снилась. Чего сто-
или одни только десятки тысяч контролирующих нитей, которые поддерживали в сознании
множества людей репутацию рекреационной зоны и непрерывно мониторили состояние своих
носителей. Любой ответ на поставленную задачу Источник мог найти за долю секунды. Про-
считать десятки вариантов и дать прогноз развития ситуации в каждом из них.

И, судя по затянувшейся паузе, мне наконец удалось серьёзно озадачить своего собесед-
ника. Настолько серьёзно, что он даже частично ослабил контроль над телом Мелиссы и та
медленно сползла на землю со своего камня.

– Я заберу своё прямо сейчас, – несмотря на неудобную позу своей куклы, невозмутимо
произнёс её хозяин, – Носитель станет на грань смерти. Таков закон и никто не может его
изменить. Дальше всё будет зависеть от благосклонности Животворящей. И от тебя, темный.
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Медлить Источник не стал. Дожидаться моего ответа или согласия тоже. Сиявший в гла-
зах Мелиссы свет резко усилился и охватил всё тело женщины. Секунду спустя бывшая хра-
нительница содрогнулась от чудовищной боли, а в воздухе над ней возникла точная копия её
тела, сплетенная из линий изумрудной силы.

– Вот говнюк! – видя во что превратилась энергосистема бывшей хозяйки комплекса,
выдохнул я и тут же принялся за дело.

Через множество прорех и откровенных дыр из тела хранительницы быстро утекала жиз-
ненная энергия. Мне необходимо было залатать их хотя бы частично, чтобы Мелисса не умерла
прямо у меня на руках.

Ушлый булыжник, фактически, убил свою служительницу, вырвав из неё большую часть
подаренных когда-то сил. Энергия Предвечной была бесконечно далека от лекарского дела и
максимум на что меня хватило – это перекрыть самые опасные участки. Просто заткнуть их
грубыми заглушками, чтобы не дать женщине умереть.

Ответственность за её жизнь полностью легла на меня и никто не станет разбираться,
что мне передали только кусок человека, который находился в состоянии ещё худшем, чем
лишённый своего комбинезона прайсер.

Попытка воспользоваться пространственным тоннелем провалилась. Накопитель забло-
кировал любые перемещения из своего святилища. На счету была каждая секунда, а я сидел
рядом с Мелиссой и суматошно пытался сшить воедино расползающуюся прямо на глазах энер-
госистему умирающей.

Источник спокойно наблюдал за происходящим, фиксируя события. Я чувствовал его
внимание. Видел его присутствие в окружавших нас растениях, которые стали его камерами
и сейчас делали записи. Именно их он потом предъявит Дайре, в качестве оправдания. Мою
напряженную физиономию и умирающую на моих руках хранительницу, которую камень отпу-
стил, вопреки своим собственным законам и исключительно по моему требованию.

– Так не пойдёт, – мгновенно успокоившись, произнёс я. Становиться крайним в назре-
вающем конфликте я не собирался.

Глобальные перемещения Источник заблокировал, но лишить меня силы Предвечной он
не мог, даже если бы очень сильно этого захотел. Я влил в тело Мелиссы часть своей силы и,
окутав её защитным полем, чтобы ненароком не убить, нырнул в пространство теней.

Смысл моих действий камень Риналы осознал слишком поздно. Той крохотной доли
мгновения, на которую я его опередил, мне хватило чтобы добраться до выхода на лестницу.
За спиной возник глухой барьер, но я уже летел вниз. Источник опоздал, а за пределами его
святилища мы были уже в равных условиях. Здесь он мог меня остановить только с помощью
своих слуг, но их я не опасался.

Три секунды мне потребовалось, чтобы добраться до семнадцатого этажа и уже оттуда я
снова попытался переместиться в свой флаер. И снова неудачно. Якоря оказались разрушены.
Все три, что я установил помимо основного. Древний артефакт не хотел давать мне ни еди-
ного шанса на успех, хотя в западный фундамент перемещаться я даже не подумал. Там ещё
находились сотрудники Крейон Технолоджис, которым такая активность энергии Предвечной
точно не понравится.

Но и мне терять было нечего. Созданный мной кокон сработал, как стазис поле, и сильно
замедлил отток энергии из тела Мелиссы, но остановить его совсем не смог. Сколько ищеек
корпов сейчас бродило по территории комплекса я не знал, но их точно было немало. И, по
закону вероятности, я непременно встречу кого-то из них по пути к главным воротам Ласко-
вого Утра. А пользоваться в текущей ситуации электромобилем…слишком долго. К тому же
служба безопасности непременно попытается меня остановить, а это привлечёт ещё больше
внимания.
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Из коридора послышался топот множества ног. Судя по тому, что голосов было
неслышно, подчинённые мисс Сарт уже занялись моими поисками. Вариант, что именно на
этом этаже вдруг оказался десяток туристов, которые целенаправленно бежали в мою сторону,
я сразу отбросил, как заведомо бредовый.

Передвижение в тенях имело ряд преимуществ, которые существенно упрощали жизнь
опытным адептам Тьмы. Одним из них была полная нейтрализация всех следов энергии Пред-
вечной, если она не была направлена в реальный мир.

Одновременно с ударом безопасников в дверь квартиры, я перешёл в теневое состояние
и метнулся к окну. Приоткрытой створки оказалось достаточно для моего нематериального
тела. Встречного ветра я почти не чувствовал, но кокон с телом Мелиссы, летевший за мной
следом, трепало от безумного ускорения, как буек во время шторма.

Снизу стремительно приближалась земля. Мимо проносились этажи фундамента. Что со
мной произойдёт во время удара я не знал, но проверять сейчас возможные последствия не
хотелось. На уровне седьмого этажа я выплеснул часть своей силы вперёд и создал на своём
пути облако Тьмы. Оно частично замедлило падение, но для полной остановки мне потребо-
валось повторить этот трюк ещё несколько раз. На призрачную траву я приземлился почти
плавно и тут же метнулся вперёд.

Мимо скользили поля рекреационной зоны, которые выглядели в мире теней, как голое
безжизненное пространство. Только едва заметные зеленоватые нити поводков гостей слегка
разбавляли однообразную картину. Среди туристов иногда попадались обладатели предраспо-
ложенности к некоторым Силам. А один раз я даже заметил полноценного Призванного. К
счастью, он принадлежал к сотрудникам Рокстар Индастриз и ни к кому из моих преследова-
телей отношения не имел.

Покинуть территорию комплекса тихо мне не удалось. Ворота оказались заперты, но это
была не такая уж большая проблема, по сравнению с тем, что над ними и по всему периметру
рекреационной зоны поднялся самый настоящий экран из энергии Жизни. Камень Риналы
пустил в ход тяжёлую артиллерию. Возможно, в реальном мире сейчас вовсю ревела сирена
тревоги. На это намекали хаотично носившиеся по всей территории поводки гостей, чьи обла-
датели поддались общей панике.

Можно было сколько угодно оставаться в пространстве теней, но это мне ничего не
давало. Я просто не мог в таком состоянии пересечь установленный Источником барьер. Мне
неизбежно придётся вернуться в реальность, чтобы выбраться за пределы территории. Все
выходы уже были перекрыты и комплекс превратился для меня в одну гигантскую ловушку.

Сам по себе пятиметровый забор не был для меня серьезным препятствием, но плотность
защитных структур внутри него была в разы больше, чем в висевшем над ним полем. Нужно
было физически уничтожить преграду, чтобы выбраться наружу. На это я тоже был способен.
Думал, что способен. После первой же попытки стало понятно, что я сильно заблуждался.

Носители одной Силы не могли напрямую вредить друг другу и Источник это отлично
знал. Он влил в защитный периметр достаточно энергии Предвечной, чтобы все мои попытки
его пробить закончились ничем. Более того, вторая половина структуры тут же отреагировала
на атаку и сообщила об этом службе безопасности. Мне пришлось быстро менять позицию,
чтобы не оказаться в полном окружении.

Неизвестно что могли сделать против меня обычные люди, но их целеустремлённость
ясно давала понять, что просто смотреть на меня они не станут.

За несколько секунд я пронёсся вдоль ограждения в поисках хоть какой-то лазейки и
неожиданно наткнулся на пучок тёмных нитей, притаившийся среди скопления призрачных
деревьев.

Я потянулся к ним своим вниманием и моментально узнал. Подчинённые Джейсона, во
главе с Мими, предпочли оказаться максимально далеко от рыщущих по моему фундаменту
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корпов. Представители Колоды Хаоса чинно гуляли по небольшой роще у стены комплекса,
временами отправляя на опушку разведчиков.

Остановившись в зарослях какого-то кустарника, я вернулся в реальность. По ушам уда-
рил вой тревожной сирены, который лился из каждого динамика по всему комплексу, включая
те, что раньше имитировали голоса птиц. На его фоне монотонный голос какого-то мужчины
сообщал, что тревога учебная и причин для паники нет. Проводится плановая проверка систем
безопасности.

– Мими, – выходя на всеобщее обозрение, произнёс я, – Мне нужна твоя помощь.
– Хан, дорогуша! – радостно воскликнула помощница Джокера и кинулась ко мне на

шею, – Как я рада тебя видеть! Что-то случилось? И…кто это с тобой? Новая подружка?
За моей спиной маячил кокон тёмной энергии, сквозь стенки которого еле заметно

просматривалось человеческое тело. Я усилил плотность поля и требовательно посмотрел на
Мими.

– Это неважно, – произнёс я, – Что у вас есть с собой из оборудования? Оружие? Взрыв-
чатка?

– Ничего, – широко распахнув глаза и пару раз хлопнув длиннющими ресницами, отве-
тила женщина, – Ты же звал нас отдыхать и мистер Коннел запретил нам брать с собой игрушки.

–  Плохо,  – задумчиво ответил я. Нужно было искать другой вариант. Я помнил, что
группа моего сопровождения недавно ограбила бойцов Клауса и у них однозначно могло най-
тись что-то подходящее. Но возвращаться в фундамент и устраивать там поиски у меня не
было ни сил ни возможности.

– А что нужно? – осторожно уточнила Мими.
– Пробить стену, – указал я на видневшуюся в десятке метров от нас преграду, – Мне

нужно попасть наружу, а сам я этого сделать не могу.
– Хан, – прижавшись ко мне всем телом, пылко ответила Мими, – Я знаю, что мои чувства

безответны и мы никогда не будем вместе. Я всего лишь хрупкая женщина, но ты должен знать,
что ради тебя я готова на всё!

– Мими? – невольно улыбнувшись, вопросительно произнёс я.
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Глава 4

 
– Ох, дорогой, – томно вздохнула Мими и неохотно отстранилась от меня, – Временами

ты такой настойчивый, что я просто теряю голову.
От компании спутников кокетки послышались приглушённые смешки. Большинство ста-

рых членов Колоды Хаоса прекрасно знали свою подельницу и особенности её характера. Воз-
можно даже не раз становились жертвами её домогательств. Однако это не мешало парням
беспрекословно выполнять приказы своей начальницы и слепо доверять любым её решениям.

Едва Мими оторвалась от меня и направилась к забору, пара крепких парней последовала
за ней, а остальные быстро разошлись в стороны, чтобы обезопасить подходы к месту событий.
Просить никого не пришлось – все члены банды прекрасно знали что нужно делать в текущей
ситуации. Пара недель честной жизни не могла вытравить из битых цепней старые привычки.

– Помогите, мальчики! – остановившись в метре от преграды властно бросила Мими, –
Только нежно! Вы же знаете, как мне нравится…

Оба помощника уперлись руками в спину женщины и приняли максимально устойчивое
положение. Я с интересом следил за развитием событий и даже надоедливый вой сирен пере-
стал так сильно терзать мозг.

Мими плавно подняла руки и свела их вместе. Искусственная плоть разошлась в стороны,
обнажая металлический каркас, по которому уже побежали первые искры. Несколько метал-
лических щелчков и пара сдвинувшихся пластин превратили конечности женщины в единую
конструкцию. Голени модифицированной дамы разделились на несколько одинаковых шипов
и впились в землю, придавая ей дополнительную устойчивость. И вскоре стало понятно зачем.

Металлические локти выгнулись под неестественным углом и уперлись в живот Мими.
Лёгкое платье веселенькой расцветки мгновенно обуглилось в этом месте. Ветер донёс до меня
запах тлеющей ткани и кислую вонь какой-то химии.

Секунду спустя в стену ударил шар зелёной жижи, а следом за ним по рукам Мими, как
по направляющим, отправился в полет сгусток энергии. От отдачи вся троица отлетела на пару
шагов назад. Никакая подготовка не помогла им удержать равновесие.

Правда, это я отметил только краем глаза, потому что все моё внимание было занято
кипящей на стене забора лужей электрического огня. Странная жидкость вступила в реакцию
со второй частью выстрела и начала с невероятной скоростью выжирать целые куски огражде-
ния. Бетон плавился, как воск и стекал на землю целыми водопадами. Это продолжалось до
тех пор, пока не стал виден тротуар на другой стороне периметра.

Помощница Джокера вяло шевельнулась на земле. В этот момент она была похожа на
жуткую мешанину запчастей. Уродливого киборга, лишь частично напоминающего человека.
Часть ядовитых брызг попала на синтетическую кожу, оставляя после себя уродливые пропле-
шины. Однако ни это, ни моя давняя неприязнь к модифицированным людям, не помешали
мне присесть рядом с Мими на колено и нежно коснуться рукой её щеки.

– Я твой должник, дорогая, – нежно произнёс я, – В любой момент и в любом месте.
– Ты меня смущаешь, – попыталась кокетливо отмахнуться стальным манипулятором

женщина и чуть не врезала им своему помощнику, – Знаю, что ты врешь, но мне приятно.
– Не попадайтесь на глаза местной службе безопасности. Хотя бы пару часов, – прежде

чем раствориться в тенях, бросил я. Один из парней коротко кивнул и принялся поднимать
на ноги свою начальницу.

Путь на свободу был открыт, но радоваться ещё было рано. Возле моего флаера меня
наверняка ждали люди мисс Сарт, а добираться до места в тенях было слишком опасно. Район
кишел поднятыми по тревоге корпоратами и сотрудниками управления Правопорядка. Однако
там для меня было гораздо безопаснее, чем внутри рекреационной зоны. В любом случае.
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Вынырнув из пространства теней в паре улиц от Ласкового Утра, я грубо вторгся в разум
водителя ближайшего флаера и заставил его прижаться к обочине. Мужчина даже помог мне
погрузить в салон кокон с бывшей хранительницей рекреационной зоны и молча сел на пасса-
жирское сиденье. Оставлять для корпов и людей мисс Сарт такой явный след было глупо. А
так… у парня останется только небольшой провал в памяти и лёгкое переутомление. Конечно
только в том случае, если мы доберёмся до места без происшествий. Но в любом другом случае
жизнь и здоровье случайного попутчика станут последним, что будет меня волновать.

Я поднял флаер в воздух и сразу перестроился в самый верхний ряд движения. От тоталь-
ной проверки это не спасёт, но вероятность попасться на глаза вездесущих патрульных была
значительно ниже.

Тревога на улицах немного утихла. По крайней мере, установленных в самом начале опе-
рации по захвату Майкла пространственных барьеров я нигде не заметил. Активность поли-
цейских тоже упала, но я то и дело замечал их экипажи вдоль улиц и рядом с оживленными
перекрестками. Команды отправляться на базу копы пока не получили.

Всего один раз взятой мной в аренду машиной заинтересовались сотрудники Право-
порядка и мне пришлось устроить небольшую аварию, чтобы избежать неприятной беседы.
Парень в соседнем ряду неожиданно вдавил педаль газа в пол и ударил зависшую перед ним на
светофоре машину. Полицейский тут же потерял ко мне всякий интерес и поспешил к месту
аварии. Если даже в разуме водителя кто-то сумеет обнаружить след тёмной энергии, то дока-
зать моё участие в происшествии будет абсолютно невозможно.

Источник рекреационной зоны прекрасно знал куда я направляюсь, но я рассчитывал,
что в своём стремлении меня остановить он не зайдёт так далеко. Одно дело – задержать меня
в пути. И совсем другое – прямо атаковать с помощью своих слуг на глазах у будущей храни-
тельницы. Однако исключать такую возможность тоже не стоило.

По пути я периодически проверял состояние Мелиссы и оно внушало мне массу опа-
сений. Изменения зашли слишком далеко и сам я исправить ситуацию уже не мог. Бывшая
хозяйка рекреационной зоны получила билет в один конец. Если что-то пойдёт не так, то доста-
вить Мелиссу куда-то ещё я просто не успею.

Припарковавшись в глухом переулке в паре улиц от жилого комплекса Дайры, я убрал все
следы своего присутствия, добрался до одинокого подъезда и слился с тенями. Мой попутчик
невозмутимо обошёл флаер по кругу и сел за руль. Через пару часов он окончательно придёт
в себя и продолжит свой путь. Это было самое тонкое место моего плана по спасению матери
мисс Олл.

Все имеющиеся в районе службы мониторинга естественных и неестественных сил нахо-
дились в режиме боевой готовности и бдительно следили за ситуацией. Если кто-то из них
заметит всплеск активности энергии Предвечной, то я обязательно получу новый виток облав
в этом районе. А учитывая, что мне предстояло вскоре сделать, это было совсем уж лишним.

Обошлось или нет – я не знал. Возможно это станет понятно несколько позже. Через
двадцать секунд я миновал бдительного портье на входе в жилой комплекс, а ещё через десять
был уже у двери в квартиру Дайры. Вот только попасть внутрь мне с ходу не удалось. Вход и
вся прилегающая к коридору стена были перекрыты мощным щитом. Проникнуть внутрь было
практически невозможно. Практически…

Почти минута поисков и несколько правонарушений с проникновением в чужое жилье
потребовались мне, чтобы найти небольшую лазейку. Внутри дежурили целых шесть миньонов
Призванной, которые мгновенно повернулись в мою сторону, хотя из теней я даже не думал
выходить.

– Твоя наглость просто не имеет границ, Хан, – послышался из соседней комнаты голос
хозяйки квартиры. Призванная, как всегда, прекрасно видела мир глазами своих слуг, – Что,
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из того о чем я говорила при нашей последней встрече, ты не понял? Или слов, что я больше не
хочу иметь с тобой никаких дел, недостаточно. Можешь не прятаться. Я всё равно тебя вижу.

Дайра вышла из соседней комнаты и уставилась прямо на меня. В пространстве теней
девушка сияла, как изумрудный факел. Сила Предвечной была надёжно скрыта за полыхающей
энергией Жизни, но уже сейчас я ощущал её наличие. Призванная пока не понимала что с
ней происходит. Именно поэтому она перекрыла все подходы к своему жилищу и изо всех сил
старалась очистить своё тело от неприятных ощущений.

– Нам нужно поговорить, – выныривая в обычное пространство, произнёс я. Куклы одно-
временно достали оружие и синхронно взяли меня на прицел.

– Тебе нужно, – холодно бросила девушка, – Мне – нет.
– Многое изменилось с нашей последней встречи, Дайра, – настойчиво произнёс я, – Ты

в опасности. И не только ты.
– Это я уже слышала, – криво усмехнулась Призванная, – И сказки про прайсеров. И про

мою мать… Ты начинаешь повторяться, Хан. Проваливай!
Вместо ответа я вытащил спрятанный в тенях кокон с Мелиссой и толкнул его в сто-

рону собеседницы. Вместо того, чтобы всё объяснить. Вместо того, чтобы тщательно подгото-
виться… Я совершил намеренную ошибку.

– Тварь! – прошипела Дайра и на моё сознание обрушился чудовищный молот её силы.
Марионетки открыли огонь. Я метнулся в сторону и попытался раствориться в тенях,

но не смог этого сделать. Энергия Дайры обволакивала меня вязким покрывалом, сковывая
движения и мешая использовать способности.

Пространство вокруг прочертили синие росчерки выстрелов. Пистолеты помощников
Призванной стреляли практически бесшумно, но очень и очень быстро. Несколько попаданий
превратили мою правую ногу в бесполезную колоду мяса. Следом я словил пару импульсов
в плечо. Когда руки перестали слушаться, я наконец понял, что в руках кукол были какие-
то улучшенные вариации парализаторов. Возможно даже с примесью в зарядах энергии сил,
потому что вместе с потерей чувствительности я перестал ощущать ядро своей силы. На это
я не рассчитывал.

Несколько секунд спустя я лежал на полу и бессмысленно рассматривал направленные
мне в голову пистолеты охранников Дайры. Сама девушка появилась чуть позже. Она присела
рядом со мной и с ненавистью посмотрела мне в глаза.

– Что ты с ней сделал, ублюдок? – зло выплюнула Дайра, – Если ты не снимешь свой
долбанный щит, то, клянусь, я убью тебя прямо сейчас!

– Она умрет, – напрягая все доступные мышцы, чтобы просто продолжать дышать, про-
хрипел я, – Если я сниму поле.

Мне удалось справиться. В какой-то момент я чуть не сорвался. Удержать энергию Тьмы
в узде было едва ли не труднее, чем оставить в живых кукол Дайры. Изображать из себя безза-
щитную мишень удовольствие гораздо ниже среднего. Особенно когда не знаешь чем воору-
жён противник.

Однако вступать в бой было ещё глупее. После первой же ответной атаки с моей стороны
на возможном диалоге можно было смело ставить крест. Призванную пришлось бы после этого
сковать по рукам и ногам, чтобы заставить общаться, а её миньонов просто убить.

– И ты смеешь мне об этом говорить? – шок собеседницы был настолько силен, что даже
её ярость на время отступила, – Ты совсем охренел, Хан?!

– Я не при чём, – выдохнул я и разом сбросил все щиты со своей памяти.
В этот раз Призванная была не столь деликатна. Мне в мозг вонзился бур чужой энергии,

который начал безжалостно пробиваться вперёд. Весь сегодняшний день был на самой поверх-
ности памяти. Вся моя суета с подготовкой, опасения провала, переговоры с кучей людей и
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гонки по городу. Всё это было как на ладони, но Дайра больше не верила мне. Она искала
доказательства каждому факту. Каждой минуте моих воспоминаний.

– Хватит, – прохрипел я, – Потом досмотришь. Спаси Мелиссу!
Дайра уже какое-то время просматривала на повторе кусок моего разговора с Майклом,

в котором я несколько раз повторял, что девушка должна выжить и что для меня это очень
важно. До беседы с Источником дело ещё не дошло и такими темпами дойдёт очень нескоро, а
заложенный в кокон запас энергии уже подходил к концу. Пополнить его я просто не мог. Мне
едва хватало сил на поддержание блокировки собственной связи с накопителем рекреацион-
ной зоны, а неприкосновенный резерв я трогать не хотел. Если эта защита рухнет, то процесс
инициации я остановить уже не смогу.

– Что? – растерянно переспросила Дайра.
– Мелисса! – рыкнул я, – Лечи!
Защитное поле лопнуло и тело бывшей хранительницы упало на пол. Энергии в ней оста-

валось всего на пару вздохов, но у себя дома Дайра действительно могла очень многое. Воз-
можно, если бы я пришёл её убить, у меня могли возникнуть большие сложности с этой затеей.

Один из охранников тихо осел на пол, а вокруг тела Мелиссы возникла защитная сфера,
но уже совсем другого цвета. И свойства у этой структуры отличались кардинально.

– Силы всемогущие… – на время забыв обо мне и сосредоточившись на новой задаче,
пробормотала Дайра. Между ладоней девушки возникла уменьшенная копия целебного
кокона, в котором красными искрами горели повреждения её пациентки, – Какая жестокость…

Призванная бросила на меня гневный взгляд. В нем было столько обещаний моей мучи-
тельной смерти, что мне стало немного не по себе. Ещё одна марионетка упала на пол, а осталь-
ные по одному разу невозмутимо выстрелили мне по конечностям, которые только начали
понемногу приходить в себя.

Связующей нитью Дайра во время работы не пользовалась. То ли не знала о её существо-
вании, то ли просто не доверяла, предпочитая брать силу из привычных источников. Которых
через пару минут осталось всего три.

Я с трудом повернул голову, чтобы оценить изменения в состоянии Мелиссы. К моему
удивлению, эти изменения оказались весьма впечатляющими. Прорех в энергосистеме бывшей
хранительницы стало в разы меньше, а остатки сил перестали бесконтрольно вытекать из её
тела. Правда, о статусе сильнейшей Владеющей женщине можно было забыть. Навсегда.

То, что она выжила после таких повреждений уже можно было считать чудом. Если
она при этом сохранит способность манипулировать энергией хотя бы на уровне Призванных
первого ранга, то я признаю мисс Олл лучшей целительницей за всю историю цивилизации.
Помимо своего дара, Мелисса, скорее всего, утратит часть воспоминаний, связанных с ним.
Но она будет жить и главная цель всей этой суеты будет достигнута. Дайра перестанет меня
ненавидеть и пытаться убить. По крайней мере, я на это всерьёз рассчитывал.

Почти час потребовался Дайре на первичную реанимацию своей матери, но на этом дело
не закончилось. Впереди был ещё долгий период восстановления и реабилитации. Причём
внешняя энергетическая подпитка могла в этой ситуации помочь лишь отчасти. Дальше всё
будет зависеть от самой Мелиссы и её воли к жизни. Ужасное будущее.

Ни одному Владеющему не пожалеешь такой участи. Даже врагу. Лучше честно убить
противника, чем лишить его всех сил, заставляя всю жизнь вспоминать о былом величии. О
том, чего он уже никогда не сможет достичь.

– Кто это сделал? – тихо и пугающе спокойно спросила Дайра. Девушка смотрела на
мерцающую изумрудную плёнку, за которой просматривалось безмятежное лицо её матери.
Мелисса спала.
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–  Ты готова разговаривать?  – невозмутимо спросил я. К этому моменту у меня уже
частично шевелилась стопа и несколько пальцев на левой руке. Куклы мисс Олл перестали
палить по мне при каждом неверном движении и я счёл это хорошим знаком.

– Не беси меня, Хан, – отправляя целебный кокон в соседнюю комнату, хмуро ответила
Призванная, – Ты сейчас не в том положении, чтобы играть в привычные тебе игры. Кто это
сделал?!

Мелисса была в безопасности. Первая цель моего визита была выполнена и дальше играть
в поддавки не имело смысла. В сознании Дайры наверняка царил настоящий хаос. Её отноше-
ние ко мне скакало от жестокой неприязни до глубокой благодарности каждые две секунды. В
таком состоянии следующий этап моего плана привести в исполнение будет довольно сложно,
но это меня никогда не останавливало.

– Что ты молчишь?! – яростно выкрикнула девушка. Её нервы наконец сдали и она не
сумела сдержаться, – Я требую ответа! Ты не в том положении…

– А откуда вы знаете, в каком я сейчас положении, мисс Олл? – невозмутимо спросил
в ответ я.
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Глава 5

 
Энергия Дайры давила на меня уже не так сильно. Мне хватило одного концентрирован-

ного импульса, чтобы создать стабильный проход из блокирующего поля и уйти в простран-
ство теней.

Призванная всё ещё могла меня видеть, но не более того. Волна силы Предвечной вымыла
из тела паралич и я пронёсся по комнате, как невидимый вихрь. Один за другим подчиненные
мисс Олл осели на пол. Каждый получил серьёзный удар овеществленными тенями в самые
уязвимые места. Если бы речь шла о смертельной схватке, то вместо молотов я бы использовал
копья, которыми меня, в свое время, пытался достать Ингвар.

Дайра, безнадёжно опаздывая, крутнулась следом за мной. Тело девушки закрыл моно-
литный щит из энергии Жизни. Надёжная защита, которая не раз спасала её в трудных ситу-
ациях. Вот только теперь в этой броне имелась крохотная примесь силы Предвечной. Но для
меня этого было более чем достаточно.

Я вернулся в обычное пространство и одновременно влил в чужой щит часть своего
резерва. Уничтожить структуру из родственной силы было невозможно, а вот перегрузить…

Броня Дайры полыхнула Тьмой и рассыпалась на тысячи безвредных искр. Девушка
покачнулась и начала заваливаться вперёд, но я успел её подхватить. Подобный удар преду-
смотреть было практически невозможно. Только если точно знать, как работает смешение раз-
ных сил. Фактически, атака шла изнутри и била напрямую по энергосистеме Владеющего, кото-
рый одновременно получал откат от разрушения собственного щита и перегрузку своего ядра
внешней силой. Вакуумная бомба, которую я до последнего надеялся не применять.

– Скоро вы придёте в норму, мисс Олл, – негромко произнёс я, но девушка никак не
отреагировала, – Правда, не уверен, что это нам как-то поможет.

Времени у меня было не так много. Внутренние системы Призванной уже занялись вос-
становлением организма, даже без участия её сознания. Это был один из тех навыков адептов
Жизни, которые превращали Призванных этой стихии в поистине чудовищных противников.

Опытный Владеющий заранее готовил массу вариантов на все случаи жизни, чтобы
восстановить себя после любых повреждений. Только полное уничтожение физического тела
могло остановить этот процесс. Хорошо, что подобное было доступно только на высочайших
уровнях мастерства. Но даже Призванные третьего ранга легко могли отрастить себе потерян-
ную конечность всего за пару часов и снова вступить в бой. В сочетании с энергией Тьмы,
подобная мощь представляла собой убойный коктейль.

Размышления не мешали мне готовиться к ритуалу. Установленные хозяйкой квартиры
барьеры были запитаны от каких-то стационарных источников и надёжно защищали помеще-
ние от чужого внимания. Можно было не опасаться, что всплеск энергии моей Покровитель-
ницы кто-то заметит и на пороге появится группа захвата.

Десять линий из чистой Тьмы пересеклись под разными углами и я уложил тело Дайры
в центр созданной фигуры. Пока Призванная была без сознания, у меня была возможность
обойти все барьеры в её разуме и качественно зафиксировать нужную мне структуру. Учиты-
вая, через что девушке предстояло пройти в ближайшее время, цепляться мне пришлось к
самым глубоким слоям её личности и ядра. И я всё равно не был уверен, что моя задумка
сработает.

Через пять минут всё было готово и я начал последовательно соединять воспоминания
Призванной с созданным мной якорем. В ход шли самые сильные эмоции и все руны Предвеч-
ной, которые я мог использовать без риска выжечь до тла собственное сознание.

Когда девушка начала приходить в себя, я был ещё в середине пути. Для формирования
устойчивой структуры оставалось создать ещё несколько десятков связей и мне пришлось вре-
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менно изолировать сознание Дайры, чтобы она не разрушила все мои усилия одним неосто-
рожным движением.

Руны Предвечной требовали огромного количества сил. Без ложной скромности, я счи-
тал свой резерв очень большим, но его едва хватило на все необходимые манипуляции. Когда
в глубинах разума Дайры окончательно сформировался идеальный кристалл Тьмы, я устало
опустил руки и позволил Призванной прийти в себя.

– Зачем? – едва открыв глаза, спросила девушка. Она знала, что всё это время была в
моей власти. Ощущала, что я что-то с ней сделал, но не понимала что именно, – Зачем ты
оставил меня в живых?

– Потому что у меня не было цели вас убить, мисс Олл, – честно ответил я, – От вас
очень многое зависит.

– Как всегда… – отстраненно вздохнула Дайра, – Планы, задачи, ресурсы… Любой чело-
век для тебя – всего лишь инструмент…

– Чаще всего это действительно так, мисс Олл, – кивнул я, – Мне необходимо думать о
будущем, а для этого приходится искать пути решения возникающих задач.

– Что ты со мной сделал? – с трудом принимая сидячее положение, спросила Призван-
ная. Лёгкий домашний халат кокетливо распахнулся, приоткрывая край тяжёлой груди, но нам
обоим сейчас было не до этого.

– Я сохранил вас, – ответил я, – Чтобы вы всегда оставались собой, мисс Олл. Такой же
яростной и неприступной, какой я вас знал.

– Очень смешно, – хмуро ответила Призванная и всё-таки одернула капризный халат, –
Самое время начать приставать и говорить, что только благодаря тебе и твоей защите я останусь
собой.

– Отчасти, – не сумел сдержать улыбку я.
– Что же такого могло произойти, от чего ты меня так усиленно спасал, Хан? – видимо

пытаясь разобраться в установленной мной структуре, спросила Дайра, – И что за хреновину
ты установил у меня в голове?!

Последний вопрос был задан откровенно агрессивным тоном. Дайра поняла, что ничего
не может сделать с созданной мной структурой и это сильно её напугало. Именно напугало,
потому что в данный момент она владела энергией Тьмы только номинально. Взаимодейство-
вать с силой Предвечной она пока не могла. Тем более на том уровне, на котором работал с
ней я.

– Это моя страховка, мисс Олл, – тщательно подбирая слова, ответил я,  – В ней нет
никаких атакующих или воздействующих на разум элементов. Вам она ничем не угрожает.
Скорее наоборот.

– Раз она ничем мне не угрожает, то убери её, – последовательно применив к инородной
структуре все известные ей инструменты и не добившись результата, потребовала Дайра, – Мы
и так можем обсудить любые варианты твоей страховки. Для этого необязательно вторгаться
в мой разум и оставлять там следы твоей госпожи.

–  Нашей госпожи, мисс Олл,  – пристально глядя в глаза собеседнице, произнёс я.
Девушка насмешливо фыркнула, но тут же вопросительно посмотрела на меня, словно пред-
лагая мне пояснить мои слова и я продолжил, – Те ощущения, от которых вы так усиленно
пытались избавиться, мисс Олл. В энергосистеме вашего тела, в ядре… Странные видения и
непонятные движения теней на периферии зрения. Как вы думаете, с чем это всё связано?

– После той дряни, которой меня накачал ваш убийца, я уже готова ко всему, мистер
Хан, – холодно ответила Призванная. Она всеми силами пыталась отстраниться от моих слов,
но у неё не получалось. Об этом же свидетельствовала следующая фраза девушки, в которой
было в разы меньше уверенности, – Я больше часа пыталась от неё избавиться и уже ничему
не удивлюсь. Даже специально наведенным галлюцинациям.
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– Тогда почему вы и ваши спутники меня видели, мисс Олл? – настойчиво спросил я и
поднял перед собой раскрытую ладонь, на которую призвал одного из болтавшихся по углам
Майсоров, – И почему вы видите это?

– Ничего я не вижу! – грубо ответила Дайра, игнорируя кружащегося над моей рукой
младшего.

Я слегка улыбнулся, а в следующую секунду Майсор, повинуясь моей команде, метнулся
к лицу собеседницы и та резко дернула голову в сторону.

– Это неправда, мисс Олл, – стягивая в небольшой шар Майсоров со всей квартиры,
произнёс я, – И вы должны это признать. Хотите вы этого или нет, теперь вы принадлежите
Предвечной. Также как и я.

Призванная осторожно подняла руку и Майсоры охотно перелетели к ней. Даже приказ
с моей стороны не потребовался. Младшие окутали кисть Дайры плотным покровом и через
пару секунд брызнули в стороны.

– Не может быть… – потрясенно прошептала девушка, – Но почему… Почему раньше
никто об этом не говорил? Мама… Мелисса была со мной откровенна. Я чувствовала это.
Особенно после того, как она посвятила меня в свою веру.

– И здесь мы подходим к ответу на ваш вопрос, мисс Олл, – подхватил я, – Вы говорили
мне, что ваши родители ожидали увидеть в своём ребенке дар дуала, но этого не произошло.

– Это так, – кивнула Призванная, – Но какое это…
– А ваша мать исчезла на несколько лет и при встрече вела себя довольно холодно, –

продолжил я.
– Да, но…
– И после посвящения в тайную религию вдруг вспомнила о своих материнских чув-

ствах, – произнёс я, – Могу предположить, что она назвала вас по имени только после ритуала
принятия. Это так?

– Детским именем, – поправила меня Дайра, – Только она его знала. Она всегда так назы-
вала меня, но только когда мы были вдвоём.

– Если вы позволите, мисс Олл, то я проведу вас по своим воспоминаниям и вы сами
сделаете окончательные выводы, – предложил я, – Понимаю, что с некоторых это не вызывает
у вас особого доверия, но я обещаю быть предельно честным. Если у вас возникнут вопросы
в процессе, то мы в любой момент можем остановиться и разобрать интересующий вас эпизод
более подробно.

Давить на собеседницу в текущих обстоятельствах было опасно. Я и так балансировал на
хрупких остатках доверия Дайры. Любое давление могло легко разрушить возобновившийся
диалог, а мне было критически необходимо заручиться поддержкой Призванной. Надолго,
если не навсегда. Поэтому я просто протянул вперёд руку, предоставляя девушке возможность
самой сделать выбор.

–  У меня слишком много вопросов, мистер Хан,  – неохотно ответила Дайра. С ходу
решиться на предложенный мной вариант она не смогла и это было вполне объяснимо, учи-
тывая её прошлый опыт, – Но я понимаю, что могу получить ответы далеко не на все из них.
Зачем вы принесли ко мне мою мать?

– Потому что иначе она бы умерла, – просто ответил я.
– Это я понимаю, – недовольно поморщилась девушка, словно злилась на мою недогад-

ливость. Я терпеливо ждал. Если Дайра что-то хотела у меня спросить, то должна была сделать
это сама. Помогать ей я не собирался, – Зачем это тебе?

– Потому что у неё есть важная для меня информация, – ответил я и собеседница непри-
язненно поджала губы, делая закономерные выводы из моих слов. Однако на этом я останав-
ливаться не стал и добавил, – И потому что она не заслуживает такой участи. Мелисса хорошая
женщина и она верна своим принципам. То, что произошло – случилось не по её вине. Ну и
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ещё я не хотел, чтобы вы стали моим врагом, мисс Олл, и всю жизнь обвиняли меня в смерти
вашего самого близкого человека.

Вторая часть моей речи заставила девушку немного иначе взглянуть на происходящее. В
любой ситуации у каждого человека есть множество факторов, влияющих на принятие реше-
ния. И почти всегда их гораздо больше одного. Особенно когда дело касается масштабных
проблем и глобальных целей.

– Если у меня возникнут вопросы… – осторожно касаясь моей ладони, которую я всё это
время держал между нами, произнесла Дайра.

– …то вы сможете задать их в любой момент, – уверенно кивнул я и одним усилием
утянул собеседницу в глубины своей памяти.

Начать я решил с первой встречи с Мелиссой. Скрывать было нечего и я во всех деталях
показал спутнице свой разговор с хранительницей рекреационной зоны, её требование проде-
монстрировать собственную силу и поведение Источника, который заставил женщину стать
проводником его энергии и фактически вынудил заключить союз с моей госпожой.

Дальше было нападение прайсеров, множество эпизодов боя и странное поведение
последнего невидимки. Дайра молчала, но я ощущал, что её сознание непрерывно фильтрует
мои воспоминания через десятки доступных ей инструментов. Каждая секунда подвергалась
всестороннему анализу. Каждый момент изучался в нескольких плоскостях, начиная от поло-
жения тел участников и заканчивая вторичными повреждениями, подделать которые было
довольно сложно.

В этот раз процесс шёл гораздо быстрее и легче. Я не сопротивлялся и всячески старался
помочь Призванной разобраться в ситуации. Иногда приходилось уходить в сторону от основ-
ного потока, как в случае с восстановлением личности Майкла, который очень заинтересовал
Дайру. Это был первый в её практике пример создания полноценного разума из набора раз-
розненных якорей.

Отдельно я остановился на создании отряда Бессмертных. Здесь пришлось показать
девушке всю систему поводков комплекса и объяснить принципы их работы. А когда она уви-
дела как я вывернул эту систему для своих нужд, до меня долетели отзвуки тщательно скрыва-
емого удивления. Подобный способ контроля использовала она сама в работе с марионетками,
но при этом никогда не задумывалась, что контролирующие нити можно использовать таким
образом.

Ситуация с нападением и убийством Патрика, к моему удивлению, особого интереса у
Призванной не вызвала. Она для себя уже сделала из происшествия выводы и поставила в
этой истории точку. Моя подготовка этой операции тоже осталась без внимания. Только факт
обнаружения части систем прайсеров был тщательно изучен, да и то, скорее по старой памяти.
Девушка так и не признала до сих пор, что все эти годы охотилась за призраками, которые не
имели отношения к исчезновению её матери.

А дальше началось настоящее безумие. Я так и не понял в какой момент Дайра сумела
перехватить контроль над моими воспоминаниями. Я даже не задумывался, что такое вообще
было возможно. Все предусмотренные мной каналы воздействия были тщательно заблокиро-
ваны, а барьеры на них остались нетронутыми. Однако, когда я решил пропустить часть раз-
говора с Мелиссой, где речь шла о её дочери, у меня ничего не вышло.

Я почувствовал, что перестал контролировать ситуацию и стал узником собственного
сознания. Участь главы Фрименов стала для меня как никогда реальной и это заставило меня
начать суматошные поиски выхода. Через некоторое время я с облегчением понял, что При-
званная даже не думала блокировать меня и отрезать от реальности.

Я с удивлением наблюдал за тем, как силы Предвечной откликаются на зов девушки. Они
сплетались с её естественными способностями и выводили их на совершенно новый уровень.
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Дайра сама не заметила, как её интерес вызвал реакцию стихии и как начался естественный
процесс пробуждения спавшей до поры тёмной стороны дара Призванной.

До этого дня я сталкивался только с принудительной активацией. Весь мой опыт ограни-
чивался стабилизацией пары подчиненных и экспериментом над Майклом. Однако то, что я
видел сейчас, имело совершенно другую природу. И я просто замер внутри своего собствен-
ного сознания, опасаясь нарушить хрупкий баланс сил.

Тем временем Дайра настолько глубоко погрузилась в происходящее в моей памяти, что
вообще не обращала внимания на изменения в своём ядре. Девушка раз за разом пересмат-
ривала весь мой разговор с Источником и каждый повтор вызывал новый толчок инициации.
Вскоре стало понятно, что она делает это намеренно, всё сильнее разгоняя собственную нена-
висть к накопителю рекреационной зоны.

Понимание, что она стала результатом многолетней селекции привело девушку в ярость,
а ярость – плохой советчик в большинстве ситуаций.

«Остановись,» – поняв, что Дайра начинает терять контроль, подумал я. Неизвестно что
сейчас происходило в реальности. Изначально я рассчитывал спрятать всплеск тёмной энер-
гии при инициации Призванной за её же щитами, но сейчас уже сомневался в том, что это
возможно. Слишком сильна оказалась новая служительница Предвечной. Слишком велик был
её гнев, – «Если нас заметят системы корпораций, то уйти будет сложно.»

Призванная одним рывком впитала в себя моё бегство с телом Мелиссы через половину
района. Следом вытянула из меня все нюансы проведённого мной ритуала и легко вытолкнула
нас в реальность.

– А с чего ты взял, что я собираюсь уходить? – жёстко произнесла девушка. В глазах
Дайры клубилась Тьма, лишь изредка рассекаемая зелеными искрами. Барьеры, установленные
вокруг жилища Призванной, сминались и стремительно наливались темнотой.

– Потому что в ином случае добраться до рекреационной зоны будет очень сложно, –
невозмутимо ответил я.

– Думаешь? – выгнула бровь девушка и кивнула в сторону входной двери, за которой я
внезапно ощутил чье-то присутствие.
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Глава 6

 
– Мисс Олл! – требовательно прозвучало из коридора, – Мы знаем, что вы дома. Посту-

пил сигнал, что в здание проник посторонний. Мы обязаны убедиться в вашей безопасности.
– А кто вы такой? – идеально изобразив удивление, спросила Дайра. Ситуация её очень

забавляла, особенно в виду того, что она прекрасно понимала кто именно стоит за дверью, –
И где Карл?

– Сотрудники вашего жилого комплекса контролируют входы и выходы из здания, мисс
Олл, – ответил тот же голос. Карл руководит действиями службы безопасности.

– Какая нелепость, – покачав головой, тихо произнёс я. О том, что никакого Карла не
существовало в принципе, мог догадаться даже полный идиот.

– Я даже не знаю, – Дайра изучающе посмотрела на меня. Тьма постепенно уходила из её
глаз и барьеры вокруг перестало корежить от вливаемой в них энергии Предвечной. Призван-
ная сумела обуздать свое ядро и это было очень хорошим знаком, – Никаких незнакомцев я
сегодня не видела. Вы уверены…

Вместо ответа раздался оглушительный треск и дверь слетела с петель. В прихожую вло-
милось несколько человек в серой униформе службы безопасности рекреационной зоны. Одна
из марионеток Дайры внезапно подняла руку с зажатым в ней парализатором и выдала длин-
ную очередь по группе штурмующих. При этом кукла даже не пришла в себя. Её действиями
полностью руководила хозяйка квартиры.

– Он здесь! – успел крикнуть один из безопасников, прежде чем свалиться на пол без
сознания. На обычных людей оружие подчиненных Дайры действовало гораздо эффективнее.

– Как невежливо, – неприязненно пробормотала девушка.
Я ждал новой волны атакующих, но её всё не было. Вмешиваться в происходящее пока

не имело смысла. Призванная прекрасно могла защитить своё жилище сама и с трудом подни-
мающиеся на ноги куклы были тому подтверждением. В коридоре слышались голоса людей, но
входить они не спешили. Через несколько секунд дверной проем уже контролировали стволы
трех парализаторов, а ещё через пол минуты безопасники решили начать переговоры.

– Мисс Олл, мы не причиним вам вреда, – произнёс тот же голос, что мы слышали в
самом начале. Видимо это был командир группы, – Разрешите нам изолировать этого мужчину.
И тогда мы сможем продолжить наш разговор в более спокойной обстановке.

– Что вам мешает говорить сейчас? – спросила девушка и невозмутимо присела на диван.
Я сел рядом и принялся с интересом следить за развитием событий.

Ситуация получалась довольно глупая. Поведение сотрудников рекреационной зоны
выглядело очень странно. Даже если бы их нелепый штурм увенчался успехом и им удалось
бы избавиться от меня, это вовсе не значило, что Дайра покорно пойдёт с ними. К тому же моё
участие в грядущей инициации было необходимо обеим сторонам.

– Мы опасаемся, что вы находитесь под влиянием этого человека, – ответил собеседник
мисс Олл, – Он обладает определёнными способностями и мы обязаны вас защитить от него.

– Сегодня все стремятся меня защитить, – устало вздохнула девушка, посмотрев на выби-
тые двери и несколько неподвижных тел в прихожей, – От этого сплошные убытки. Что ска-
жете, мистер Хан?

Я молча пожал плечами, отдавая бразды правления Призванной. Всё, что от меня зави-
село – я уже сделал.

– Я могу войти? – осторожно спросил переговорщик.
– Я не понимаю зачем вы всё это устроили, Боб, – задумчиво ответила Дайра, которую,

по всей видимости, мучали схожие вопросы, – Вы прекрасно знаете кто я такая. Я знаю кто вы
такой и зачем ко мне пришли. Мы оба знаем мистера Хана. К чему столько сложностей?
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– Я могу войти? – снова повторил Боб, но я заметил, что его голос немного изменился.
Дайра тоже обратила на это внимание и вопросительно посмотрела меня. Что-то в интонациях
переговорщика меня насторожило, но я все равно медленно кивнул.

– Входите, – повелительно бросила Призванная и от входа послышались шаги командира
отряда.

Одновременно с его появлением многократно усилились защитные барьеры, а выход из
квартиры перекрыло мощное поле энергии Жизни. Дайра к этому отношения не имела. И
секунду назад я думал, что наш собеседник на подобное тоже не способен. Я оказался не прав.
Отчасти.

– Я теряю стабильность, – неестественно спокойным голосом произнёс крупный мужчина
в серой униформе. Его глаза полыхали изумрудным светом, который я видел совсем недавно
в глазах Мелиссы, – Законы нарушены. Возвращенного знания недостаточно.

– Что с комплексом? – тут же напряжённо спросил я. Кто завладел телом командира
отряда и зачем были усилены защитные барьеры вопросов не возникало. Мы с Дайрой пре-
красно понимали с кем говорим.

– Я начал отключение вторичных связей, – ответил Источник «Ласкового Утра», – Пер-
вичные связи переведены в режим ожидания. В случае ухудшения ситуации они будут запи-
таны от союзной силы.

Это означало полную катастрофу и потеря имиджа рекреационной зоны была наимень-
шей из наших возможных проблем. Моих проблем. Если камень Риналы запитает несколько
десятков тысяч людей от сил Предвечной, то на третьем ярусе разразится самая настоящая
война всех против всех. Неподготовленные к встрече с моей госпожой сознания обычных
людей зайдутся в паническом ужасе, как это было на встрече с главами семей в восточном
районе. Там я контролировал ситуацию хотя бы частично, а здесь…

– Обнаружена ошибка в расчетах, – холодно произнёс Источник, – Варианты послед-
ствий, с учётом новых данных, просчитываются. С вероятностью девяносто семь процентов я
буду уничтожен и путь не завершится.

– Значит ты слишком слаб, – неожиданно повторила слова Источника из моих воспоми-
наний Дайра, – Сильные продолжают свой путь. Слабые – умирают.

– Ошибка в расчетах, – попытался возразить накопитель комплекса, – Неучтенные пара-
метры исказили конечный результат.

– О чем ты говоришь? – уточнил я.
– Она, – указал рукой на хозяйку квартиры Источник, – Инициация завершена без твоего

участия. Отмена необходимости в твоём существовании. Ошибка анализа данных. Созданная
цепь контроля заблокирована. Я теряю стабильность. Системе нужен хранитель.

Речь Источника стала рваной и бессвязной. Я видел перед собой живого человека, но он
разговаривал, как машина. Камень Риналы и раньше не отличался плавность речи, но сейчас я
с трудом его понимал. Наш собеседник как-то странно дёрнулся и стал медленно заваливаться
набок. От падения его спасла встретившаяся по пути стена, правда на выражении лица коман-
дира отряда безопасников это никак не сказалось.

Виновница же всего происходящего невозмутимо смотрела на теряющего контроль собе-
седника. Короткий взгляд на Призванную с помощью темного зрения вызвал у меня настоя-
щий шок.

Едва тлевшая час назад внутри Дайры искра Предвечной превратилась в бушующее
пламя, а над головой девушки образовалось целое облако свободной энергии Тьмы. Оно бло-
кировало поводок Источника надёжнее любого барьера и даже наличие в этой цепи божествен-
ных рун ничего не меняло. Потому что в этом облаке я видел тень Предвечной.

Покровительница сама возвысила новую служительницу и защитила её. Это полностью
меняло дело и Источник вынужден был действовать. Теперь я не сомневался, что служба без-



Ж.  Бор.  «Синдикат. Дарк Индастриз»

35

опасности рекреационной зоны вела меня до самого жилого комплекса, а может даже ждала
внутри. Иначе объяснить скорость их реакции мне не удалось.

На что рассчитывал камень я тоже не понял. Видимо на очистку памяти новой храни-
тельницы, потому что мне он прямо заявил, что в моей помощи не нуждается. В любом случае
эта ошибка дорого ему встанет.

– Управляющие нити высшего уровня имеют одну интересную особенность, – пристально
глядя в пылающие глаза собеседника, произнесла Призванная, – Они равноправны и одинаково
влияют на обе стороны контакта. О таких вещах нужно думать заранее. Прежде, чем рвать эту
связь с прошлым хранителем и обрекать его на верную смерть, ты должен был позаботиться о
новом служителе. О его лояльности и вере в твой путь.

Командира отряда начали бить судороги. Я не знал что сейчас происходило в святилище
рекреационной зоны и чего добивалась от камня Дайра, но наш разговор мог вот-вот прекра-
титься из-за банальной смерти носителя.

– Дайра, – настойчиво произнёс я, но девушка не обратила на меня ни малейшего вни-
мания.

Она медленно поднялась и, вплотную подойдя к своему собеседнику, присела рядом.
Глаза этой пары неотрывно следили друг за другом. В пространстве кипела энергия двух сил
и мне было сложно сказать какая из них преобладала. Где-то за пределами реальности зве-
нел многоголосый смех Предвечной. Покровительница искренне радовалась силе новой слу-
жительницы.

– Что ты хочешь? – холодно произнёс Источник.
– Отдай мне знак, – ответила Дайра.
– Нет! – резко ответил её собеседник. Сияние в глазах мужчины впервые пошло рябью,

словно канал связи начал работать с перебоями.
– Тогда ты умрёшь, – безразлично произнесла Призванная, – Твой путь прервется, а цели

не будут достигнуты. Я буду жить дальше. И следовать своему пути.
– Нет! – в холодном голосе Источника мне послышались нотки ужаса, – Ты не можешь так

поступить! Священный круг не может прерваться. Ошибка… Обработка новых данных. Изме-
нение психопортрета… Вера Животворящей сильна в тебе, Дайра, дитя Мелиссы. Ты обязана
выполнить своё предназначение.

– Знак, – жёстко произнесла девушка. Её хладнокровию можно было только позавидо-
вать. Возможно я не до конца разбирался в хитросплетениях стихии Жизни, но в свое время в
разговоре с Источником рекреационной зоны моя позиция не казалась мне настолько жёсткой.
По крайней мере пугать камень Риналы смертью я не стал. На мой взгляд это была пустая трата
времени, – Вспомни про свой путь, ради которого ты существуешь.

– Нет! – уже почти обычным человеческим голосом отозвался камень Риналы, – Так не
должно быть.

– Тогда нам не о чем больше разговаривать,  – невозмутимо поднялась Призванная и
посмотрела на меня, – Мистер Хан, надеюсь у вас есть план на случай локального конца света?
Он вот-вот может начаться.

– Кхм… – озадаченно кашлянул я, – Варианты есть, но многие из них ещё нужно дора-
ботать. Думаю, к вечеру мы сможем приступить к их реализации.

Коллективный шантаж перегруженного артефакта дал свои плоды, пусть и не сразу.
Дайра успела дойти до дивана, когда позади неё послышался хрип умирающего командира
отряда, а следом ей в спину ударил поток изумрудного света. Я закрылся щитом, но в этом не
было необходимости.

– Разумное решение, – хищно улыбнулась девушка и обернулась к дергающемуся на полу
начальнику отряда службы безопасности.
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Тело мужчины горело в зелёном пламени силы. Оно просто не могло вместить в себя
огромную мощь божественного знания. Над головой человека постепенно формировалась руна
истинного языка Стихий и даже мне стало не по себе от бурлящей в ней мощи.

Дайра величественно подошла к умирающему человеку и голыми руками приняла окон-
чательно сформировавшийся символ. Одновременно с этим, облако Тьмы над её головой рас-
сеялось и связующая цепь налилась изумрудным светом. Командиру отряда это уже помочь
не могло. От парня остались на полу только куски обугленной формы, но его жертва не была
напрасной.

Из коридора послышались удаляющиеся шаги, а щиты на стенах разом поблекли. Сущ-
ность камня Риналы покинула это место, оставив после себя только выжженный на ладони
Призванной рисунок в виде раскидистого дерева. Через несколько секунд зашевелились оглу-
шенные безопасники. Люди молча поднимались, кивали Дайре и уходили.

– Что это за знак? – когда мы наконец остались одни, кивнул на странный рисунок я.
– Моя страховка, мистер Хан, – спокойно улыбнулась девушка, – В вашей теперь нет

необходимости.
– А подробнее? – вопросительно произнёс я.
– По пути в рекреационную зону, – ответила Дайра, – Мне нужно принять дела матери

и удостовериться, что Источник стабилизировался. Вы на машине?
– Мой транспорт уже уехал, – невозмутимо ответил я.
– Тогда поедем на моей, – предложила Призванная, – Вы не против?
– Нисколько, – улыбнулся я, – Ваши спутники?
– В них тоже теперь нет нужды, – ответила девушка и скрылась в соседней комнате.
Через несколько минут она вернулась уже полностью одетой, а я все это время обдумы-

вал произошедшее. Такое критическое количество ошибок в логических цепочках Источника
никак не укладывалось у меня в голове. Древнейший артефакт много поколений работал без
единого сбоя, выстраивая качественный маршрут к своей цели. Причём союз с Предвечной
был им учтён и взвешен задолго до нашей встречи.

Решение отдать мне умирающую хранительницу ещё можно было списать на какие-то
скрытые мотивы, но дальше начинались серьёзные просчеты. Именно ошибки, которые я никак
не мог объяснить. Меня выпустили с территории рекреационной зоны и дали добраться до
квартиры Дайры. Дали спокойно провести ритуал фиксации памяти. Дали устроить новой хра-
нительнице полноценную экскурсию по своей памяти. Потом это дурацкое шоу с вторжением
и безжалостным шантажом загнанного в тупик Источника.

Такие глупые промахи можно было ожидать от неопытного Владеющего, вконец одурев-
шего от своей силы, но никак ни от расчетливого искусственного разума, которому уже не
первая тысяча лет. Довеском к моим сомнениям шёл разговор Дайры с камнем и полученный
девушкой знак. Перемена в настроении Призванной, на этом фоне, тоже выглядела притянутой
за уши. То она ненавидит меня, то артефакт, то до одури торгуется с нами обоими, добиваясь
каких-то своих мутных целей…

– Я готова! Едем? – поняв, что я не обращаю на неё внимания, воскликнула Дайра, – О
чем вы задумались, мистер Хан?

– Пытаюсь понять непостижимое, мисс Олл, – задумчиво ответил я, – Слишком много
вопросов у меня к сегодняшнему дню. Слишком много нестыковок…

–  Может поделитесь своими мыслями по пути?  – шагая к выходу, предложила мне
девушка, – У нас действительно не так много времени. Я бы хотела оказаться на месте как
можно скорее.

– В чем причина спешки? – по дороге к лифту поинтересовался я.
– Мне некомфортно вдали от «Ласкового Утра», – нейтрально ответила Призванная, но

мне показалось что это неправда. Или не вся правда.
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– Как самочувствие вашей мамы, мисс Олл? – внезапно спросил я.
– Нормально, – поспешно ответила девушка. Слишком поспешно и слишком легко. Ещё

час назад Дайра чуть не убила меня, едва увидев в каком состоянии находится её мать, а сейчас
просто отмахнулась от моего вопроса, как от незначительной мелочи.

– Что с вами, мисс Олл? – зайдя в кабину лифта, прямо спросил я.
Призванная виновато улыбнулась и отвела взгляд. Счётчик на панели монотонно отсчи-

тывал этажи. Дайра молчала, то ли не зная с чего начать, то ли не собираясь отвечать вовсе.
– Мисс Олл, – настойчиво произнес я, – Я рассчитываю, что у нас впереди долгое и пло-

дотворное сотрудничество. И мне не хотелось бы начинать его с глупых подозрений и недо-
молвок. Если вы не хотите мне отвечать, то можете прямо об этом сказать. Я пойму, хоть это
и будет достаточно неприятно.

– Это откат, – хмуро ответила девушка и прямо посмотрела мне в глаза, – Когда мы
были в ваших воспоминаниях что-то пошло не так, мистер Хан. Я чувствовала ваши эмоции.
Ощущала вашу веру в Предвечную. А потом… Потом я услышала её зов.

– Это не объясняет ваше текущее состояние, мисс Олл, – покачал головой я, – Встреча
с любой из Сил – это серьёзный стресс…

– Она знала, что он придёт, – негромко ответила девушка, – Она велела мне получить
знак. Суть и средоточие Источника. Она сказала, что я не справлюсь сама и дала мне слепок
сознания лучшего своего слуги. Вашего сознания, мистер Хан. Как вы живёте с…этим? Со
всем этим?

– Просто живу, – пожал плечами я. Часть головоломки заняла свои места. На моей памяти
Предвечная впервые так активно вмешивалась в дела своих слуг. Скорее всего, часть ошибок
камня Риналы также была связана с вмешательством моей госпожи. Часть, но далеко не все.
Кто-то ещё был замешан в этом, но я никак не мог понять кто.

До тех пор пока двери лифта не открылись и мы не увидели у стойки администратора
нескольких мужчин в идеально сидящих чёрных костюмах. На отворотах их пиджаков перели-
вались оранжевым светом символы крупнейшей корпорации Зингара, а главный уже уверенно
протягивал сотруднику жилого комплекса какую-то бумагу.
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